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PRIHOVOR
PREDSTAVENSTVA

FOREWORD BY THE BOARD OF DIRECTORS

Vazeni akcionari a obchodni partneri,

mame za sebou dalsi Uspesny rok, za ¢o by sme sa
Vam vsetkych chceli podakovat. Musime Uprimne pri-
znat, Ze to nebolo jednoduché, ale podarilo sa nam do-
siahnut narast trZzieb oproti predchadzajicemu roku.
Bez Vés, nasich zakaznikov, a Vasej dovery v nase sluz-
by a nasu profesionalitu, by sme tento vysledok nedo-
siahli.

Zaroven si myslime, Zze doélezitym faktorom ovplyviuju-
cim nasu stabilnu poziciu je aj vysoka kvalita nami po-
skytovanych sluzieb, ¢o je pre nas do buducnosti za-
vazkom a vyzvou zaroven. Preto investujeme do rozvoja
svojich zamestnancov a zavadzania novych technolé-
gii, aby sme drzali krok s trendami v telekomunikacnych
sluzbach a zachovali si konkurenénu vyhodu, ktorou sa
chceme a musime odliSovat od spolo¢nosti pdsobia-
cich v rovnakom segmente trhu.

Z tohto dévodu sme sa v roku 2016 rozhodli zameraf sa
na rozsiahlu obnovu sietovych technoldgii, lebo verime,
Ze prave tento krok, ako jeden z mnohych dalSich bude
dolezitym benefitom pri budovani lojality zakaznikov, ¢o
v konec¢nom désledku zabezpedi zvySenl mieru ich
spokojnosti a to je to, na ¢om nam vsetkym v spoloc¢-
nosti Energotel, a.s., najviac zalezi.

Dear shareholders and business partners,

We have seen another successful year and therefore
we wish to thank you all for being a part of it. We must
honestly admit that it was not easy at all but in the end
we managed to achieve growth in sales compared to
the preceding year. However, none of this would have
been possible if it had not been for you, our customers,
and your trust vested in our services and professiona-
lism.

Simultaneously we believe that the high quality of the
services provided also represents an important factor
influencing our stable position, thus embodying both
our future commitment as well as a challenge. We in-
vest into personnel development and implementation
of new technologies in order to keep up with the tele-
communications service trends and retain the competi-
tive advantage, through which we want and have to dif-
ferentiate ourselves from other companies active in the
same market segment.

All the aforementioned has led us to a decision to dedi-
cate 2016 to an extensive renewal of the network tech-
nologies because we believe that it is this step, as one
of many others to come, that will represent an important
benefit in building customer loyalty, that will subse-
quently guarantee an increased level of their satisfac-
tion, and that is the thing that matters most to us all here
at Energotel, a.s..

W@M

Ing. Mgr. Michal Rybovi¢

Ing. Zuzana Kopéacikova

PhDr. Ivan Trp&evski



PROFIL SPOLOCNOSTI

Spolo¢nost Energotel, a.s., patri medzi Uspesnych slo-
venskych telekomunikagnych operatorov. Sirokému
okruhu stalych klientov poskytuje vysokokvalitné sluz-
by na baze telekomunikacnej infrastruktury slovenskej
energetiky.

Obchodné meno:
Sidlo:

Energotel, a. s.
MiletiCova 7

821 08 Bratislava
Identifikacné Cislo

organizacie (ICO): 35785 217
Pravna forma: akciova spolo¢nost
Den vzniku: 07.02. 2000

Okresného sudu Bratislava |,
oddiel Sa, vioZka

Cislo: 2404/B
predstavenstvo

2 191 200 EUR

Obchodny register:

Statutarny organ:
Zakladné imanie:

PREDMET CINNOSTI

Hlavnym predmetom podnikania spolo¢nosti Energotel,
a. s, je:

e poskytovanie telekomunikacnych datovych sluzieb,

e poskytovanie sluzby Internet,

e prenajom nenasvietenych optickych vlakien,

e montaz a opravy telekomunikaénych zariadeni,

e poskytovanie sluzby outsourcing prevadzky, udrzby
a spravy telekomunikacnych aktivit.

COMPANY PROFILE

a.s., Slovak
telecommunications service providers. The Compa-
ny provides its large group of permanent clients with

Energotel, ranks among successful

high-quality services using telecommunication infra-

structure of the Slovak power industry.

Business name:
Registered office:

Energotel, a. s.
MiletiCova 7,

821 08 Bratislava
Company Registration
Number (ICO):

Legal form:

Date of formation:
Commercial register:

35785 217

joint-stock company

7 February 2000

District Court Bratislava |,
section Sa,

file no.: 2404/B

Board of Directors

EUR 2,191,200

Statutory body:
Registered capital:

LINE OF BUSINESS

Energotel, a.s., primary line of business is as follows:

e provision of telecommunication data services,

e provision of the Internet service,

e |ease of dark fibres,

e installation and repair of telecommunication equip-
ment,

e provision of the outsourcing of operation, mainte-
nance and administration of telecommunication ac-
tivities.
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ORGANIZACNA

STRUKTURA SPOLOCNOSTI
COMPANY ORGANIZATION STRUCTURE

General Assembly

Supervisory Board

Board of Directors

General Manager

GM Division I

Financial Division Sales Division

Technical Division




AKCIONARI SPOLOCNOSTI

Akcionarmi spolo¢nosti Energotel, a. s., su vyznamné
spolo¢nosti slovenského hospodarstva, ktoré patria
medzi strategické podniky v oblasti energetiky, plyna-
renského a ropného priemyslu.

VSetky uvedené spolo¢nosti maju vo spolo¢nosti
Energotel, a. s., rovnaku majetkovu Ucast, ktora pred-
stavuje 1/5 zo zakladného imania, ktoré je vo vyske
2 191 200 EUR.

Akcionari spolo¢nosti
Vyska podielu akcionarov na zakladnom imani spoloc¢-
nosti k 31. 12. 2015:

COMPANY SHAREHOLDERS

Energotel, a. s., shareholders are distinguished compa-
nies of the Slovak economy ranking among strategic
power, gas and oil businesses.

All the mentioned companies hold an equal stake at
Energotel, a. s., accounting for one fifth of the regis-
tered capital, which amounts to EUR 2,191,200.

Company shareholders

The amount of shareholders’ stake in the

Company’s registered capital as at 31 December 2015
is as follows:

Shareholder stake in registered capital

Shareholder name

Shareholder
Absolute (EUR) voting right
TRANSPETROL, a. s.
1| Sumavska 38, 821 08 Bratislava G A el
Slovenské elektrarne, a. s.
2 Miynské Nivy 47, 821 09 Bratislava G20 et 2
Zapadoslovenska energetika, a. s.
3| Gulenova 6, 816 47 Bratislava G 20 2
Stredoslovenska energetika, a. s.
4 Pri Rajsianke 8591/4B, 010 47 Zilina R et el
Vychodoslovenska energetika
5. | Holding, a.s. 438 240 20 20
Mlynska 31, 042 91 KoSice
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DOZORNA RADA

Marian Rusko

SUPERVISORY BOARD

predseda dozornej rady / Supervisory Board Chairman

Ing. Pavol Mertus
¢len dozornej rady / Supervisory Board Member

Ing. Marian Suchy
¢len dozornej rady / Supervisory Board Member

Ing. Lucia Gocnikova
¢len dozornej rady / Supervisory Board Member

Ing. Juraj Matula
¢len dozornej rady / Supervisory Board Member

Ing. Miloslava GabriSova
¢len dozornej rady / Supervisory Board Member

Mgr. Ing. Peter Levko
¢len dozornej rady / Supervisory Board Member

FrantiSek Sliz
¢len dozornej rady / Supervisory Board Member

skondéenie funkcie: 08. 06. 2015 / termination of office: 8 June 2015

Martin Blahuta
¢len dozornej rady / Supervisory Board Member
vznik funkcie: 08. 06. 2015 / appointment to off

ice: 8 June 2015




PREDSTAVENSTVO

k31. 12. 2015
BOARD OF DIRECTORS AS AT 31 DECEMBER 2015

Ing. Jan Durisin
predseda predstavenstva / Board of Directors Chairman

JUDr. Peter Olajos
¢len predstavenstva / Board of Directors Member

Ing. Zuzana Kopacikova
¢len predstavenstva / Board of Directors Member

Do 28. 3. 2016 bol predsedom predstavenstva Ing. Jan Durisin, kedy jeho funkcia zanikla. Od 4. 4. 2016 je predsedom
predstavenstva Ing. Mgr. Michal Rybovic.

Do 28. 3. 2016 bol ¢lenom predstavenstva JUDr. Peter Olajos, kedy jeho funkcia zanikla. Od 4. 4. 2016 je ¢lenom
predstavenstva PhDr. lvan Trpcevski.

Ing. Jan Durisin served as a BoD Chairman until 28 March 2016 and Ing. Mgr. Michal Rybovié¢ has held the
office of the BoD Chairman since 4 April 2016.

JUDr. Peter Olajos scrved as a BoD Member until 28 March 2016 and PhDr. lvan Trpcevski has held the office
of a BoD Member since 4 April 2016.

VRCHOLOVY MANAZMENT

k31. 12. 2015
TOP MANAGEMENT AS AT 31 DECEMBER 2015

Ing. Peter Bezecny
generalny riaditel / General Manager
vznik funkcie: 1. 11. 2015 / appointment to office: 1 November 2015

Ing. Andrea Megova
finanéna riaditelka / CFO

Ing. Martina Kubikova
riaditelka Useku prevadzky a udrzby / Technical Director

Ing. Peter Flesar
obchodny riaditel / Sales Director
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PRODUKTOVE PORTFOLIO

DATOVE SLUZBY

e Prenajom digitalnych okruhov

Je realizovany na baze SDH a DWDM technoldgie.
V produkénej infrastrukture Energotelu, a.s., je tato
technoldgia dlhodobo zaradena ako platforma pre po-
skytovanie stabilnych sluzieb s vysoko spolahlivymi za-
loznymi mechanizmami.

e Sluzby poskytované na MPLS sieti

IP/MPLS siet Energotelu, a.s., je infrastruktara, ktora
ponuka viac ako 240 uzlov siete, z ktorych je mozné po-
skytnut sluzby produkované v predmetnej infrastrukture.
Tato siet je vybudovana a nakonfigurovana v standarde
nalezitom pre poskytovanie sluzieb pre odberatelov
z velkoobchodného segmentu, kde spolahlivost a do-
stupnost sluzby su nosnou poziadavkou odberatela
sluzieb.

V IP/MPLS sieti su dostupné nasledovné sluzby:

1. E-line (bod - bod) - emulovany L2 transparentny
prepoj cez EOMPLS tunel,

2. E-LAN (multibod - multibod) - emulované bridgeo-

vané multibodové prepojenie jednotlivych konco-

vych bodov cez VPLS,

Pristup do siete Internet,

IPv4 a IPv6,

L3 MPLS VPN,

Sirenie IPTV zalozenej na technologii IP multicast

prostrednictvom PIM SSM.

ook W

INTERNET

Energotel, a.s., poskytuje svojim zakaznikom Interne-
tovu konektivitu v nasledovnych ponukanych varia-
ciach:

1. nepretrzité pripojenie do celosvetovej siete Internet
s rychlostou pripojenia podla vyberu zakaznika,

PRODUCT PORTFOLIO

DATA SERVICES

e Lease of lines

The service is provisioned on the basis of the SDH and
DWDM technology. In the long term, this technology
serves as a platform for the provisioning of stable ser-
vices with highly reliable back-up mechanisms in the
production infrastructure of Energotel, a.s..

e Services provided on the MPLS network
Services of the IP/MPLS network are offered in more
than 240 network POPs throughout the country. This
network is built and services are provisioned in the
carrier-grade standard with the main focus on the
wholesale market segment. Service reliability and
availability represent a principal requirement of the
customers in this segment.

The following services are offered in the IP/MPLS net-
work:

1. E-ine (point - point) - emulated L2 transparent in-
terlink via EOMPLS tunnel,

2. E-LAN (multipoint - multipoint) - emulated bridged

multipoint interlink of individual end points via

VPLS,

Internet access,

IPv4 and IPv6,

L3 MPLS VPN,

IPTV based on the IP multicast technology via PIM

SSM.

S

INTERNET

Energotel, a.s., provides wholesale Internet access,
where the service provisioning includes the following
options:

1. non-stop connection to the worldwide Internet
network with the access speed according to cus-
tomer’s choice,



2. plne zalohované prepojenie na zahraniénych posky-

tovatelov,
3. priama komunikacia s registratorom RIPE (Energo-
tel, a.s., je ¢lenom RIPE).

OUTSOURCING

Energotel, a.s., poskytuje sluzbu outsourcingu svojim
akcionarom. V ramci tejto sluzby podporuje technolo-
gicky roznorodé platformy na viac ako 550 lokalitach,
akymi su kancelarske priestory, priestory rozvodni,
elektrarni a to vratane atomovych elektrarni. V suvislosti
s touto sluzbou Energotel, a.s., spifia velmi prisne krité-
ria v oblasti BOZP.

Poskytované sluzby:

e prevadzkovanie pobockovych telefonnych Ustredni,

e prevadzkovanie zariadeni prenosu dat PDH, SDH,
IP/MPLS, DWDM,

e prevadzkovanie zariadeni pre prenos kritérii ochran,

e prevadzkovanie slaboprudovych rozvodov v budo-
vach (Strukturovana kabelaz),

e prevadzkovanie telefonnych pristrojov a inych kon-
covych zariadeni,

e prevadzkovanie dialkovych metalickych kablov,

e prevadzkovanie optickych vedeni,

e prevadzkovanie radiovych zariadeni pre prenos hla-
su aj dat,

e prevadzkovanie zavodného rozhlasu a jednotného
Gasu.

POSKYTOVANIE NENASVIETENYCH

OPTICKYCH VLAKIEN

Energotel, a.s., poskytuje pre potreby tranzitnych tele-
komunikac¢nych sluzieb prenajom nenasvietenych op-
tickych vlakien. Pre ucely zabezpecenia tejto sluzby su
vyuzivané kolokacné body v blizkosti statnej hranice
s Madarskom, s Raklskom, s Ceskou republikou
a s Ukrajinou.

Prenajom je poskytovany na baze IRU kontraktu alebo
ako klasicky prenajom infrastruktury na dobu urditu.

2. fully backed-up interconnection to international IP
transit providers,

3. direct communication with RIPE registrar (Energo-
tel, a.s., is an RIPE member).

OUTSOURCING

Energotel, a.s., provides outsourcing services to its
shareholders. This includes the support of various
platforms at more than 550 locations such as offic-
es, switchrooms, and electric power plants, including
nuclear power plants. Energotel, a.s., meets very strict
criteria in the HSE area.

Service offerings:

e operation of branch exchanges,

e operation of the PDH, SDH, IP/MPLS and DWDM
data transmission equipment,

e operation of the equipment for transmission of pro-
tection criteria for electrical grid,

e operation of low-current wiring in buildings (struc-
tured wiring network),

e operation of telephone devices and other equip-
ment,

e operation of metallic cables,

e operation of optic lines,

e operation of radio equipment for voice and data
transmission,

e operation of a plant intercom system and time syn-
chronization system.

PROVISIONING OF

DARK FIBER OPTICS

Energotel, a.s., leases dark fiber optics to providers of
international telecommunications services. To provide
this service, collocation points located near the state
border with Hungary, Austria, the Czech Republic and
Ukraine are used.

The lease is provided based on the IRU contract or as
a general temporary lease of infrastructure.
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OBCHODNE AKTIVITY

Rok 2015 prekrocil o¢akavania a pre spoloénost Ener-
gotel, a.s., sa vyvijal velmi dobre. Naplanované financ-
né ukazovatele Energotel, a.s., mierne prekrocil a tento
pozitivny trend sa ocakava aj v buducnosti. Vyznamnym
ocenenim pre spolo¢nost bolo udelenie ceny ,Dodava-
tel roka 2014" v kategérii sluzby od déleZitého zakazni-
ka Slovenské elektrarne, a.s..

Segment poskytovania sluzieb pre akcionarov (out-
sourcing) vyznamnou mierou prispieva k celkovym vy-
nosom Energotel, a.s.. Zaroven treba konstatovat, ze je
to technologicky najnaronejSia aktivita z portfdlia, za-
hffhajuca velké mnozstvo réznorodych technologii, od
pbvodnych zariadeni PDH, az po najnovsie zariadenia
IP/MPLS a DWDM.

Energotel, a.s., sa zameriava na velkoobchodny seg-
ment, ktory je stale prioritou spolo¢nosti, ktora sa
orientuje na dodavanie vysokokvalitnych sluzieb za
primerané ceny. Medzi najvacsich obchodnych partne-
rov patria O2 Slovakia, s.r.o., UPC Broadband Slovakia,
s.r.o., Benestra, s.r.o.,, SWAN, a.s. a Slovanet, s.ro..

SPOLOCNOSTI
COMPANY BUSINESS ACTIVITIES

2015 exceeded any expectations and was developing
very well for Energotel, a.s.. The Company slightly ex-
ceeded the planned financial indicators and this positive
trend is expected also in the future. A great honour for
the Company came in the form of a “Supplier of 2014”
award in the category of services, granted by an impor-
tant client, Slovenské elektrarne, a.s..

The segment of provision of services to shareholders
(outsourcing) significantly contributes to total revenues of
Energotel, a.s.. Simultaneously it must be stated that this
represents the technologically most challenging activity
of the portfolio, embracing a great volume of various tech-
nologies, from the original PDH devices to the newest IP/
MPLS and DWDM equipment.

Energotel, a.s., focuses on the wholesale segment, which
remains a priority of the Company, which focuses on de-
livery of high-quality services for reasonable prices. The
most significant business partners of the Company in-
clude O2 Slovakia, s.r.o., UPC Broadband Slovakia, s.r.o.,
Benestra, s.r.o.,, SWAN, a.s., and Slovanet, s.r.o.. Most sig-

Okruhy
Circuits

Telehousing
Telehousing

Smartmetering
Smartmetering

4 %
Internet
Internet .
- 7 Samostatné
9% - projekty

44%

Outsourcing
Outsourcing

Fibres

Individual projects




V tomto segmente sa najvyraznejSie prejavila potreba
navySovania kapacit existujucich sluzieb a pripajanie
novych lokalit do siete. Nezanedbatelny vplyv zohrava
potreba vystavby infrastruktur pre mobilnu sief 4. gene-
racie - LTE a vstup Stvrtého mobilného operatora na
slovensky trh. Licenéna podmienka pokryt 25 % obyva-
tel'stva Slovenskej republiky do konca roka 2015 sp6so-
bila narast vyuzitia celoslovenskej transportnej siete
spolo¢nosti, vzhladom k tomu, Ze dvaja ,najmladsi* mo-
bilni operatori vyuzivaju vo vyznamnej miere sluzby
Energotelu, a.s..

V segmente sluzieb pre Internet Service Provider (ISP)
spolo¢nost patri dlhodobo k stabilnym dodavatelom
pre mnozstvo lokalnych partnerov po celej SR. Snaha
budovat kvalitnu IP/MPLS siet sa vratila v podobe lo-
jalnych zakaznikov, ktori ocenuju vysoky standard po-
skytovanych sluzieb a v zavislosti na svojich potrebach
zvySuju prenajatu kapacitu pripojenia do stiete internet
cez infrastruktlru spolo¢nosti.

Dlhodobé kontrakty na prenajom tranzitnych optickych
vlékien, ktoré koncili v roku 2015 sa podarilo obnovit
na nasledujucich 15/20 rokov. Aj napriek nepriaznivej
politickej situaciu na Ukrajine spolo¢nost je nadalej
najvyznamnejsi partner pre prenajom tranzitnych op-
tickych vlakien z Ruska/Ukrajiny do zapadnej Eurépy
(Frankfurt) a k délezitym patri aj trasa medzi Ceskou
republikou a Madarskom.

nificantly reflected aspect in this segment was the need
for increased capacities of the existing services and con-
nection of new locations to the network. The need to build
an infrastructure for the 4" generation mobile network -
LTE as well as the entry of the fourth mobile network op-
erator in the Slovak market also played a significant role.
The license condition to cover 25 % of the Slovak popu-
lation by the end of 2015 caused an increase in usage of
the Energotel, a.s., national transport network since the
two “youngest” mobile network operators use the Com-
pany’s services at a significant level.

In the Internet Service Provider (ISP) segment the Com-
pany has been a stable supplier of a vast number of lo-
cal partners throughout Slovakia in a long run. The effort
to build a quality IP/MPLS network has paid back in the
form of loyal customers, who appreciate the high stand-
ard of the services provided and increase the leased In-
ternet connection capacity via the Company’s infrastruc-
ture correspondingly to their needs.

The Company managed to renew the long-term transit
optic fibres lease contracts, which terminated in 2015, for
the next 15/20 years. Even despite the unfavourable polit-
ical situation in Ukraine the Company remained the most
significant partner for lease of transit optic fibres from
Russia/Ukraine to Western Europe (Frankfurt); another
important route is the route between the Czech Republic
and Hungary.
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VYVOJ SPOLOCNOSTI
COMPANY DEVELOPMENT

DIhodoba stratégia spolo¢nosti Energotel, a.s. oriento-
vana na velkoobchodného zékaznika a poskytovanie
sluzieb pre svojich akcionarov sa aj v roku 2015 ukazala
ako spravna a podarilo sa nam splnit nase vytycené fi-
nancné ciele. Objem poskytovanych sluzieb pre ko-
mercnych zakaznikov rastol a podarilo sa nam udrzat aj
objem sluZieb pre nasich akcionéarov.

Sme si vedomi celkovej situacie na telekomunikacnom
trhu, kde ceny transportnych sluzieb neustéle klesaju a
pozadované kapacity rastu. Tento trend sa prejavuje uz
dlhsiu dobu, av§ak zintenzivnil sa hlavne v poslednych
rokoch. Preto, v zaujme udrzania dlhodobej profitability,
pracujeme na rozsirovani portfolia sluzieb a hladame
nové obchodné prileZitosti nielen na velkoobchodnom
trhu.

Naro¢né vyzvy, ktoré su pred nami, si vyzaduju kvalifiko-
vanych zamestnancov, na ¢o budeme prihliadat v ob-
lasti rozvoja ludskych zdrojov v nasledovnych rokoch.
Okrem zvySovania odbornych znalosti a zru¢nosti za-
mestnancov, nasa spolo¢nost dlhodobo dbé aj o bez-
pec¢nost pri praci a ochranu zivotného prostredia, kde
investujeme nemalé finan¢né prostriedky.

Na zabezpeceni celkovej efektivity spolo¢nosti a posky-
tovania kvalitnych sluzieb pre nasich zakaznikov sme
intenzivne pracovali pocas celého roka a podarilo sa
nam opat obhdjit certifikacie na IS 9001, 14001, 20000
a 27001. Spolo¢nost taktiez vlastni certifikat priemysel-
nej bezpecnosti Narodného bezpecnostného dradu
SR.

Nasledujuce roky planujeme vyraznu technologické ob-
novu celej siete, aby sme boli schopni splnit kapacitné
poziadavky nasich zakaznikov a zaroven si udrzali vyso-
ku kvalitu poskytovanych sluzieb. V neposlednom rade
nam novo nasadené technoldgie umoznia rozsirit port-
félio dostupnych sluzieb a tym vyhoviet dopytu po no-
vych sluzbéach v najblizSom obdobi.

The long-term strategy of Energotel, a.s., which focuses
on a wholesale customer and service provision to its
shareholders, proved to be right also in 2015 and we
managed to fulfil the set financial goals. Volume of the
services provided to commercial clients grew and we suc-
cessfully retained the volume of services provided to our
shareholders.

We are well aware of the overall situation in the telecom-
munication market where the prices of transport services
are continually decreasing and the required capacities
increasing. This trend may have been observed for some
time now, however, it has intensified mainly in the past few
years. Therefore, intending to retain the long-term profita-
bility, we are working on the extension of our service port-
folio and looking for new business opportunities outside
the wholesale market as well.

Hard challenges lying ahead require skilled personnel
and thus the emphasis on human resource development
in the forthcoming years will gain on importance. Along-
side with the development of our staff expertise and
skills, our company has always paid attention to health
and safety at work and environmental protection, the area
in which we invest greatly.

In order to secure the overall company effectiveness and
provision of quality services to our customers, we worked
intensively all through the year and managed to suc-
cessfully defend the IS 9001, 14001, 20000 and 27001
certificates. The Company also holds a Facility Security
Clearance Certificate issued by the National Security Au-
thority SR.

Following years we plan to dedicate to a significant tech-
nological renewal of the whole network in order to satisfy
our customer capacity requirements and simultaneously
retain high quality of the services provided. Subsequent-
ly, the newly implemented technologies will enable us to
extend the portfolio of the services available and thus
accommodate the demand for new services in the near
future.



V roku 2015 spolo¢nost Energotel, a. s., zaznamenala

nasledovny ekonomicko - finanény vyvoj:

e spolo¢nost v roku 2015 dosiahla celkové vynosy vo
vyske 13 746 tis. EUR, ¢o v porovnani s rokom 2014
predstavuje narast o 3,5%.

e pri nakladoch 10 711 tis. EUR dosiahla spolo¢nost
vysledok hospodarenia pred zdanenim vo vyske
+3 035 tis. EUR, resp. + 2 348 tis. EUR po zdaneni,
6o predstavuje narast o 36% v porovnani s rokom
2014,

e k 31. 12. 2015 spolo¢nost evidovala celkové pohla-
davky z obchodného styku vo vyske 1 701 tis. EUR
a zavazky z obchodného styku vo vyske 836 tis. EUR
a disponovala pohotovymi penaznymi prostriedkami
vo vyske 4 052 tis. EUR.

o Uverové zdroje k 31. 12. 2015 erpané neboli.

Vyvoj zakladnych ukazovatelov (v tis. EUR):

In 2015, Energotel, a. s., recorded the following eco-
nomic and financial development:

e The service revenues of the Company in 2015
amounted to EUR 13,746 thousand, which repre-
sents an increase of 3.5 % compared to 2014.

e With the expenditures of EUR 10,711 thousand, the
Company reached profit before tax in a total amount
of + EUR 3,035 thousand, or + EUR 2,348 thousand
after tax, which represents an increase of 36 % com-
pared to 2014,

e As at 31 December 2015, the Company registered
trade receivables in atotal amount of EUR 1,701
thousand and trade liabilities in a total amount of
EUR 836 thousand. The cash-in-hand amounted to
EUR 4,052 thousand.

e As at 31 December 2015, loan sources were not
drawn.

Development of basic economic indicators (in
thousands of EUR):

s, B 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015

Trzby za sluzby 8977 12608 10402 11738 12278 12877 13167 12718 13270 13736
Service revenues

2l [P0 ZeleTei 26 1002 976 712 925 1574 1266 997 1729 2348
Profit after tax

EBITDA / EBITDA 802 2022 2193 2330 2557 3444 3194 2641 3674 4358
Majetok / Assets 9661 12668 10366 11713 10802 11383 15546 12954 12814 13626
Viastné imanie / Equity 2532 3534 4311 5023 5348 6472 6778 6509 7240 7860
Zavazky / Liabilities 3600 5417 2811 3908 3145 3074 4471 1924 1791 1505

Pocet zamestnancov
k 31.12.

Number of employees
as at 31 December

87 76 78

* EBITDA = vysledok hospodarenia z hospodarskej ¢innosti+ odpisy - trzby z predaja
dlhodobého majetku a materialu + zostatkova cena predaného majetku a materia-
lu + opravna polozka k dlhodobému hmotnému majetku. V rokoch 2003-2006 bol
ukazovatel upraveny o Cerpanie a tvorbu rezerv, evidované na osobitnych tctoch
rezerv: EBITDA = vysledok hospodérenia z hospodarskej ¢innosti + odpisy - trzby
z predaja dlhodobého majetku a materialu + zostatkova cena predaného majetku
a materialu - Cerpanie rezerv + tvorba rezerv.

96 89 86 88 88 83

* EBITDA = operating economic result + depreciations - revenues from the sale of
assets and material + residual value of sold assets and material + value adjustment
to non-current tangible assets. In 2003 - 2006, the indicator was adjusted by the
drawing and creation of provisions kept on special account. EBITDA = operating
economic result + depreciations - revenues from the sale of assets and material
+ residual value of sold assets and material - drawing of provisions + creation of
provisions.
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EKONOMICKA A FINANCNA

VYKONNOST SPOLOCNOSTI
ECONOMIC AND FINANCIAL PERFORMANGE OF THE COMPANY

Porovnanie vyvoja trzieb, vysledku Comparison of development of service revenues,
hospodarenia a EBITDA profit and EBITDA
(v tis. EUR) (in thousands of EUR)

16 000

12 000 N
10 000 /

8 000

6 000

4000
2000

0
2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015

B TrZby za sluzby M Zisk po zdaneni M EBITDA
Service revenues Profit after tax EBITDA




Porovnanie vyvoja majetku, vilastného Comparison of development of assets, equity and
imania a zavazkov liabilities
(v tis. EUR) (in thousands of EUR)

16 000

14 000

12 000

10 000

8 000

6 000

4000
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B Majetok M Viastné imanie W Zavazky
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LUDSKE ZDROJE

Cielom manazmentu je budovat spolo¢nost aj s ohla-
dom na potreby zamestnancov, podporovat ich osob-
nostny a profesionalny rozvoj.

K 31. 12. 2015 spolocnost Energotel, a. s., zamestnava-
la 83 zamestnancov.

Vyvoj po¢tu zamestnancov spolo¢nosti za obdobie
r. 2006 - 2015:

HUMAN RESOURCES

The management aims to develop the Company also
with respect to the needs of the employees, and thus to
support their personal and professional growth.

As at 31 December 2015, Energotel, a. s., employed 83
employees.

Company payroll development between 2006 and
2015:

zeny 17 17 16 17 17 15 15 16 16 16
women

muzl 70 59 62 62 79 74 71 72 72 67
men

tsoﬁz:“ 87 76 78 79 96 89 86 88 88 83




SPRAVA

NEZAVISLEHO AUDITORA
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

KPMG Slovensko spol.sr.o. Telephona +421(0)2599841 1
Dwvoréakovo nabreZie 10 Fax +421{0)2599842 22
P.0.Box 7 Internet  www.kpmg.sk

820 04 Bratislava 24

Slovakia

Sprava nezavislého auditora

Akcionarom, dozornej rade a predstavenstvu spolo¢nosti Energotel, a.s.:

Uskutocnili sme audit priloZenej uétovnej zavierky spolognosti Energotel, a.s. (,,Spolotnost’™),
ktoré obsahuje stivahu k 31. decembru 2015, vykaz ziskov a strat za rok kon&iaci 31. decembrom
2015 a poznamky.

Zodpovednost Statutdrneho orgdnu Spolocnosti

Statutarny organ Spolodnosti je zodpovedny za zostavenie tejto UStovnej zavierky, ktord
poskytuje pravdivy a verny obraz podla slovenského zékona o idtovnictve aza tie interné
kontroly, ktoré povaZuje za potrebné na zostavenie Gdtovnej zavierky, ktord neobsahuje
vyznamné nespravnosti, & uZ v désledku podvodu alebo chyby.

Zodpovednost auditora

NaSou zodpovednostou je vyjadrit’ ndzor na tato G&tovni zavierku na zdklade nagho auditu. Audit
sme uskutoénili v silade s Medzinarodnymi auditorskymi $tandardmi. Podla tychto $tandardov
mame dodrZiavat’ etické poZziadavky, naplanovat’ a vykonat’ audit tak, aby sme ziskali primerané
uistenie, Ze ultovna zavierka neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Suastou auditu je uskutotnenie postupov na ziskanie auditorskych dékazov o suméch a ddajoch
vykazanych v Gétovnej zavierke. Zvolené postupy zavisia od isudku auditora, vratane postdenia
rizik vyznamnej nespravnosti v ictovnej zavierke, &i uz v désledku podvodu alebo chyby. Pri
posudzovani tohto rizika auditor berie do dvahy interné kontroly relevantné pre zostavenie
i¢tovnej zavierky, ktord poskytuje pravdivy a verny obraz, aby mohol vypracovat’ auditorské
postupy vhodné za danych okolnosti, nie viak na G&ely vyjadrenia ndzoru na i¢innost’ internych
kontrol Giétovnej jednotky. Audit d’alej zahfiia zhodnotenie vhodnosti pouZitych a&tovnych zasad
a OCtovnych metéd a primeranosti ftovnych odhadov uskutoénenych Statutdrnym organom
Spolonosti, ako aj zhodnotenie prezenticie ictovnej zavierky ako celku.

Sme presveddeni, Ze auditorské dbkazy, ktoré sme ziskali, si dostatotné a vhodné ako vychedisko
pre nas nazor.

Qbehodng ragister Okresného 1CO/Registration numbsr;
s0du Bratislava , oddiel Sro, draagse
KPMG Slovensko spol. s 1.0., a Slovak limited liability company VioZka &. 4884/B EV::!‘*"”{‘; ;'5'0 licencie
and a mamber firm of the KPM&G network of independent Commercial register of District auditora:
member firms affiliated with KPMG Intematianal Cooperative court Bratislava |, section Sro, Lcence number
{"KPMG International "}, a Swiss entity. file No. 4864/B of statutery auditor: 98
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Ndzor

Podl'a nd%ho nizoru G&tovna zdvierka poskytuje pravdivy a verny obraz finanénej situdcie
Spolognosti k 31. decembru 2015 a vysledku jej hospodarenia za rok kondiaci 31. decembrom
2015 podra slovenského zdkona o iétovnictve.

8. marec 2016
Bratislava, Slovenské republika

Auditorska spoloénost’:
KPMG Slovensko spol. sr. 0. Ing. Cubo§ Vando
Licencia SKAU &, 96 Licencia SKAU &. 745




SPRAVA

NEZAVISLEHO AUDITORA
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

Telephone +421(0)2599841 11

KPMG Slovensko spol. sr.o.

Dvotékovo nabreZie 10 Fax +421(0)2599842 22
P.O.Box 7 Internet  www.kpmg.sk

820 04 Bratislava 24

Slovakia

Translation of the statutory Auditor’s Report originally prepared in Slovak language

Independent Auditor’s Report

To the Shareholders, Supervisory Board and Board of Directors of Energotel, a.s.:

We have audited the accompanying financial statements of Energotel, a.s. (“the Company™),
which comprise the balance sheet as at 31 December 2015, the income statement for the year then
ended and notes to the financial statements.

Management’s Responsibility for the Financial Statements

Management as represented by the statutory body is responsible for the preparation of these
financial statements that give a true and fair view in accordance with the Slovak Act on
Accounting and for such internal control as management determines is necessary to enable the
preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud
or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Those standards
require that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain
reasonable assurance about whether the financial statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The procedures selected depend on our judgment,
including the assessment of the risks of material misstatement of the financial statements, whether
due to fraud or error. In making those risk assessments, we consider internal control relevant to
the entity’s preparation of the financial statements that give a true and fair view in order to design
audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing
an opinion on the effectiveness of the entity’s internal control. An audit also includes evaluating
the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates
made by management, as well as evaluating the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

160/Registration number:

Obchodny register Okresného L ofReg

sGdu Bratislava |, oddiel Sro,

KPMG Slovensko spol. s 1.0., a Slovak limited liability company viozka €. 4364/8 Evidencné Sislo licencie
and a member firm of the KPMG network of independent Commercial register of District auditora: 98

member firms affiliated with KPMG International Cooperative court Bratislava |, section Sro, Licence number
("KPMG Intemational”), a Swiss entity. file No. 4864/8 of statutory auditor: 96
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Opinion

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the financial position
of the Company as at 31 December 2015 and of its financial performance for the year then ended
in accordance with the Slovak Act on Accounting.

8 March 2016
Bratislava, Slovak Republic

Responsible auditor:

KPMG Slovensko spol. s r.o. . Ing. Cubo§ Vando
License SKAU No. 96 License SKAU No. 745

Auditing company:




TOVNA ZAVIERKA
FINANCIAL STATEMENTS

r GETovnA zivierka  NIHINIINI

podnikatefov v podvojnom Gétovnictw

zostavendk 3 1.12.2015

Ciseiné uidaje sa zarovnavaju vpravo, ostatné (idaje sa piu zfava. Nevyplnené riadky sa ponechévaju prazdne.
Udaje sa vyplitaju palitkovym pismom {podia tohto vzoru), plsacim strojom alebo ttaiarfiou, a to Ciernou alebo tmavomodrou farbou.
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Obchodné meno (nadzov) Gétovnej jednotky
Energotel, a.s.
Sidlo Gétovnej jednotky
Ulica Cislo
MILETICOVA 7
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0911775275 02/57385500

E-mailovd adresa

MEGOVA@ENERGOTEL . 8K )

Zostavend dfia: Schvalena diia: Ploipisclwy zNam $tatufdrneho or, ':'mu L’xéiovnejjedn%tky
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.ol [c2020256315]c0ss7852 17| IIMMIAN 1

I T T~ T R R = T m———
\ Korekcia - dast 2 Netto 3
SPOLU MAJETOK | 01 25310847 13625683
r.02+r.33+r.74
11685164 12814362
A. | Neobezny majetok | 02 16696403 5022582
r.03+r.1M+r.21
11673821 5140711
Al |Dlhodoby 03 1348340 376962
Sttt 04 a2 30)
' ' 9713738 3918638
Al Aktiv’ova_né naklady | 04
?;1?),\{0/1072, 091A/
2. | Softvér 05 17215316 370812
(013) - /073, 091A/
844504 369335
3. | Ocenitelné prava 06 1 0 o 9 0 8
(014) - /074, 091A/
1700908
4. | Goodwill 07
(015) - /075, 091A/
5. | Ostatny dihodoby | 08 32116 6150
nehmotny Tz/a(j)e;gok
b7 oo 25966 6582
6. | Obstaravany 09
dlhgdcby nehmotny
(o fosar 1595 1
r pe
na dlhodoby
nehmotny majetok
(051) - /095A/
Al gl:jzg::wmotnv 1 15348063 4645620
oy 10702443 4748843
All1. | Pozemky 12 175000 175000
(031) - /092A/
15000
2. | Stavby 13 43963414 2530378
(021) - /081, 092A/
1865966 2535792
3 | hteinevecia | 1 10730987 1899657
st]bf:ry hnutelnych
(gfé)-/oaz,oszA/ 8831330 206946 1

|— MF SR ¢. 18009/2014 —l
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TOVNA ZAVIERKA
FINANCIAL STATEMENTS

[Meisra] 20202563 15]c0aszasz 7] MIIIMIIMN T

Ozna- STRANA AKTiV (}i::(o Bezné uctovné obdobi Bezprostredne predch.édzajlice
“;"e b "ac u 1 ‘ Brutto - Cast 1 Netto 2 uctovné obdobie
| Korekcia - dast 2 Netto 3

4. | Pestovatelské celky | 15
trvalych porastov
(025) - /085, 092A/

5. | Zakladné stado a 16
tazné zvierata
(026) - /086, 092A/

6. | Ostatny dihodoby 17 5147
hmotny majetok
(029, 02X, 032) -
/089, 08X, 092A/ 5147

7. | Obstaravany 18 2 0 0 5 8 5 2 0 0 5 8 5
dlhodoby hmotny
majetok

(042) - /094/ 1

28590

Poskytnuté
preddavky na
dlhodoby hmotny
majetok

(052) - /095A/

9. | Opravna polozka 20
k nadobudnutému
majetku

(+/- 097) +/- 098

Allll. | DIhodoby finan¢ény | 21
majetok
sucet (r. 22 az
r.32)

Podielové cenné
A.lll.1.| papiere a podiely 22
Vv prepojenych
uctovnych
jednotkach (061A,
062A, 063A) - /096A/
Podielové cenné

2. | papiere a podiely 23
s podielovou u¢astou
okrem v prepojenych
uctovnych jednotkach|
(062A) - /096A/

3. | Ostatné 24
realizovatelné cenné
papiere a podiely
(063A) - /096A/

4. | Pozicky prepojenym | 25
uctovnym jednotkam
(0B6A) - /096A/

P&zicky v ramci
podielovej Gcasti
okrem prepojenym
uctovnym jednotkam
(0B6A) - /096A/

26

6. | Ostatné pozicky 27
(067A) - 1096A/

Dlhové cenné
papiere a ostatny
dlhodoby finanény
majetok (065A,
069A,06XA) - /096A/

|— MF SR ¢. 18009/2014 Strana 3 _l
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[Meisra] 20202563 15]c0aszas2r7] NN T

Ozna- STRANA AKTiV | Cislo Bezné (étovné obdobie Bezprostredne predchadzajuce
cenie riadku - . . N
Brutto - dast' 1 Netto 2 uétovné obdobie

a b c 1 ‘
\ Korekcia - dast 2 Netto 3

Péiiékg a ostatny
8. | dihodoby financny 29
| majetok so zostatkovou
dobou splatnosti
najviac jeden rok
(086A, 067A, 069A,
06XA) - /096A/

9. | Ugty v bankéach 30
s dobou viazanosti
dlihsou ako jeden rok
(22XA)

10.| Obstaravany 31
dlhodoby finanény
majetok

(043) - /1096A/

Poskytnuté

‘| preddavky

na dlhodoby
finanény majetok
(053) - /095A/

B. | Obezny majetok | 33 5771441 5760098
r.34+r.41+r.53+
r66+r.71 11343 5078718
Bl |Zasoby 34 3248 3248

sucet (r. 35 az
r. 40)

32

9506

B.L1. | Material 35 3248 3248
(112, 119, 11X)
21191, 19%/

9506

Nedokoncéena
vyroba a polotovary
vlastnej vyroby
(121, 122, 12X) -
/192, 193, 19X/

36

3. | Vyrobky 37
(123) - /194/

4. | Zvierata 38
(124) - 1195/

5. | Tovar 39
(132, 133, 13X, 139)
- 1196, 19X/

6. | Poskytnuté 40
preddavky
na zasoby
(314A) - 1391A/

B.Il. | DIhodobé M
pohladavky
sucet (r. 42 + 1. 46
azr. 52)

B.IL1. | PohFadavky 42
z obchodného
styku

sucet (r. 43 az r. 45)

|— MF SR ¢. 18009/2014

_
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UZPODv14_5

I . Suvaha
U¢POD 1-01

FINANCIAL STATEMENTS

DE2020256315(1o35785217 ||||||I""|I|I||"|

Ozna-
Eenie
a

STRANA AKTiV
b

Cislo

riadku

c

Bezné uctovné Bezprostredne predchadzajuce

1]

Brutto - dast 1 Netto 2 uétovné obdobie

Korekcia - Cast 2 Netto 3

1.a.

Pohladavky z obchod-
ného styku voci
prepojenym uctovnym
jednotkadm (311A,
312A, 313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/

43

Pohladavky z obchodné-
ho styku v ramci podielo-
vej Ucasti okrem pohla-
davok voci prepojenym
uctovnym jednotkam
(311A,312A,313A, 314A,
315A, 31XA)-/391A/

44

Ostatné pohladavky
z obchodného styku
(311A, 312A, 313A,
314A, 315A, 31XA) -
1391A/

45

Cista hodnota
zakazky
(316A)

46

Ostatné pohladavky
voci prepojenym
uctovnym jednotkam
(351A) - 1391A/

47

Ostatné pohladavky

v rdmci podielovej
ucasti okrem pohla-
déavok voci prepojenym
uctovnym jednotkam
(351A) - /391A/

48

Pohladavky voci
spolo¢nikom,
¢lenom a zdruzeniu
(354A, 355A, 358A,
35XA) - 1391A/

49

Pohladavky

z derivatovych
operacii
(373A, 376A)

50

Iné pohladavky
(335A, 336A, 33XA,
371A, 374A, 375A,
378A) - 1391A/

51

Odlozena dariova
pohladavka
(481A)

52

Kratkodobé
pohladavky
sucet (r. 54 +r. 58
azr. 65)

53

1715856 1704513

11343 1643781

B.IL1.

Pohfadavky

z obchodného
styku

sucet (r. 55 az r. 57)

1712274 1700931

11343 1638558

Pohladavky z obchod-
ného styku voci
prepojenym uctovnym
jednotkadm (311A,
312A, 313A, 314A,
315A, 31XA) - /391A/

55

0 0

Pohladavky z obchodné-
ho styku v ramci podielo-
vej Ucasti okrem pohla-
davok voéi prepojenym
uctovnym jednotkam
(311A,312A,313A, 314A,
315A, 31XA)-/391A/

56

|— MF SR ¢. 18009/2014

28

_
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[Meisra] 20202563 15]c0aszasz 7] (I 1

g::; STRANA AKTIV rﬁ.::g‘ Bezné uétovné obdobie Bezpros'!'redne'predch?dzajﬁce
. b PO ‘ Brutto - Cast 1 Netto 2 uctovné obdobie
\ Korekcia - dast 2 Netto 3

Ostatné pohladavky
1.6 | 7 obchodného styku | 57 1712274 1700931

(311A, 312A, 313A,

314A, 315A, 31XA) -

314A 11343 1638558
2. | Cista hodnota 58

zakazky

(316A)

3. | Ostatné pohladavky | 59
voci prepojenym
uctovnym jednotkam
(351A) - 1391A/

Ostatné pohladavky
4. | v ramci podielovej 60
ucasti okrem pohla-
davok voci prepojenym
uctovnym jednotkam
(351A) - 1391A/
Pohradavky voci
spolo¢nikom, ¢lenom
a zdruzeniu (354A,
355A, 358A, 35XA,
398A) - /391A/

61

6. | Socialne poistenie 62
(336A) - 1391A/

7. | Darlové pohladavky | 63
a dotacie

(341, 342, 343, 345,
346, 347) - 1391A/ 128

8. | Pohladavky 64
z derivatovych
operacii
(373A, 376A)

9. | Iné pohradavky 65 3582 3582

(335A, 33XA, 371A,
374A, 375A, 378A)

1391A/ 5095

B.IV. | Kratkodoby 66

J J
sucet (r. 67 azr. 70)

Kratkodoby finanény
B.IV.1.| majetok v prepoje- 67
nych a¢tovnych
jednotkach (251A,
253A, 256A, 257A,
25XA) - /1291A, 29XA/
Kratkodoby finanény

2. | majetok bez kratkodobé- g8
ho finanéného majetku
Vv prepojenych ucétov-
nych jednotkach (251A,
253A, 256A, 257A,
25XA) - [291A, 29XA/

3. | Vlastné akcie a 69
vlastné obchodné
podiely

(252)

4. | Obstaravany 70
kratkodoby finanény
majetok

(259, 314A) - 1291A/

L MF SR ¢. 18009/2014 Strana 6 _I




TOVNA ZAVIERKA
FINANCIAL STATEMENTS

[Tuiral[c2020256315[c0ss7a52 17 UMMM 1

Ozna- STRANA AKTiV | Cislo Bezné uctovné obdobi Bezprostredne predchadzajuce
cenie b riadku 1 ‘ Brutto - Cast 1 Netto 2 uctovné obdobie
a c
| Korekcia - dast 2 Netto 3
B.V. | Finanéné ucty 7 4052337 4052337
r72+r73
3425431
B.V.1. | Peniaze 72 6559 6559
(211, 213, 21X)
1823
2. | Usty v bankach 73 4045778 4045778
(221A, 22X, +/- 261)
3423608
C. Casové rozligenie | 74 2843003 2843003
sucet (r. 75 azr. 78)
2594933
Néklady buducich
C1- | ondobi dodobe. | 75 2481126 2481126
(381A, 382A)
1984558
2. | Naklady buddcich 76 361572 361572
obdobi kratkodobé
(381A, 382A)
610175
3. | Prijmy buducich 7
obdobi dlhodobé
(385A)
4. | Prijmy budcich 78 305 305
obdobi kratkodobé
(385A) 2 0 0
Ozna- STRANA PASIV Cislo 56 GEtound . Bezprostredne
ée;ue b rla:ku Bezné uctovné obdobie 4 predchédzajiice Gitovné obdobie 5
SPOLU VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY
80+ 101 1. 141 79 13625683 12814362
Vlastné imanie r.81+r.85+r.86+r.87+
A | 100+1.93+r.97+1.100 80 7859682 7240462
Al. | Zakladné imanie sucet (r. 82 az r. 84) 81 2191200 2191200
A.l1. | Zakladné imanie (411 alebo +/- 491) 82 2191200 2191200
2. | Zmena zakladného imania +/- 419 83
3 Pohladavky za upisané vlastné imanie 84
* | (1-/353)
A.ll. | Emisné azio (412) 85
A.lll. | Ostatné kapitalové fondy (413) 86
ALIV. | Zakonné rezervné fondy r. 88 +r. 89 87 438240 438240
Zakonny rezervny fond a nedelitelny fond
AV (4174, 418, 421, 422) 88 438240 438240
2 Rezervny fond na vlastné akcie a vlastné 89
" | podiely (417A, 421A)
MF SR ¢. 18009/2014 Strana 7
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UZPODv14_8
I Suvaha
U POD 1-01

2020256315

o35785217

LR —

Ozna- . isl .. . Bezprostredne predchadzajlice ictovné
e STRANA PASIV il Bezné tétovné obdobie obdobie
a b c 4 5
A.V. | Ostatné fondy zo zisku r.91 +r. 92 920
A.V.1. | Statutarne fondy (423, 42X) 91
2. | Ostatné fondy (427, 42X) 92
Oceri ie rozdiely z
AVL | Sicet (r. 94 azr. 96) 93
Ocefovacie rozdiely z precenenia
AV, majetku a zavézkov (+/- 414) 94
2 Ocenovacie rozdiely z kapitalovych 95
" | Ucastin (+/- 415)
3 Ocenovacie rozdiely z precenenia 9%
" | pri zluceni, splynuti a rozdeleni (+/- 416)
Vysledok hospodarenia minulych rokov
AV | e e Y 97 2882491 2882492
AVIL1| Nerozdeleny zisk minulych rokov (428) 98 2882491 2882492
2. | Neuhradena strata minulych rokov (/-/429) | 99
Vy hospodarenia za uét é obdo-
A.VIIL | bie po zdaneni /+-/1. 01 - (r. 81 +r. 85 +r. 86 | 100
+r.87+r.90+r.93+r.97+r.101 +r.141) 2 3 4 7 7 5 1 1 7 2 8 5 3 0
Zavazky r.102+r.118+r.121+r.122
B r 136+ 1.139 + 1. 140 101 1504538 1790785
Dlhodobé zavazky
Bl | suget (r. 103 + r. 107 a2 r. 117) 102 67523 19038
B.I1 Dlhodobé zavazky z obchodného styku 103
“77 | sucet (r. 104 az r. 106)
Zavazky z obchodného styku voci
1.a.| prepojenym Gétovnym jednotkam 104
(321A, 475A, 476A)
Zavazky z obchodného styku v ramci podielo-
1.b.| vej Ucasti okrem zavazkov voéi prepojenym | 105
Gctovnym jednotkam (321A, 475A, 476A)
1c Ostatné zavazky z obchodného styku 106
"1 (B21A, 475A, 476A)
2. | Cista hodnota zakazky (316A) 107
3 Ostatné zavazky voci prepojenym 108
* | Gétovnym jednotkam (471A, 47XA)
Ostatné zavazky v ramci podielovej Ucasti
4. | okrem zavazkov voci prepojenym Uc¢tovnym | 109
jednotkam (471A, 47XA)
5. | Ostatné dihodobé zavazky (479A, 47XA) 110
6. | Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 111
7. | DIhodobé zmenky na thradu (478A) 112
8. | Vydané dlhopisy (473A/-/255A) 113
9. | Zavézky zo socialneho fondu (472) 114
10 Iné dlhodobé zavazky 115
‘| (336A, 372A, 474A, 47TXA)
1 Dlhodobé zavézky z derivatovych operacii 16
'| (373A,377A)
12.| Odlozeny darovy zavézok (481A) 17 67523 19038

|— MF SR ¢. 18009/2014
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TOVNA ZAVIERKA

UZPODV14_9

I . Suvaha
U¢POD 1-01

FINANCIAL STATEMENTS

2020256315

035785217

LT

~ . i P . . Bezprostredne predchadzajlice Gétovné
‘c’::fe STRANA PASIV r&::& Bezné uétovné obdobie obdobie
a b c 4 5
B.Il. | Dlhodobé rezervy r.119 +r.120 118 240799
B.Il.1. | Zakonné rezervy (451A) 119
2. | Ostatné rezervy (459A, 45XA) 120 240799
B.IIl. | DIhodobé bankové tvery (461A, 46XA) | 121
Kratkodobé zavazky
BAV. | saget (r. 123 + r. 127 a2 1. 135) 122 1253266 1328882
Zaviazky z obchodného styku
BV Suget (r. 124 a2 r. 126) 123 835784 797863
Zavézky z obchodného styku voci prepojenym
1.a.| uctovnym jednotkam (321A, 322A, 324A, 124
325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)
Zavéazky z obchodného styku v ramci podielovej
1b ucasti okrem zavézkov voci prepojenym 125
7| uctovnym jednotkam (321A, 322A, 324A, 325A,
326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)
Ostatné zavézky z obchodného styku
1.c.| (821A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 126
475A, 476A, 478A, 47XA) 8 3 5 7 8 4 7 9 7 8 6 3
2. | Cista hodnota zakazky (316A) 127
3 Ostatné zavazky vodi prepojenym uétovnym 128
* | jednotkédm (361A, 36XA, 471A, 47XA)
Ostatné zavazky v ramci podielovej Gcasti
4. | okrem zavazkov voéi prepojenym Uctovnym | 129
jednotkam (361A, 36XA, 471A, 47XA)
5 Zavéazky vodi spoloénikom a zdruzeniu (364, 130
" | 365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A)
Zavéazky voci zamestnancom
6| (331, 333, 33X, 479A) 131 105382 126008
7. | Zavizky zo socialneho poistenia (336A) 132 67061 74228
Dariové zavazky a dotacie
8. | (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133 237213 324929
9 Zavazky z derivatovych operacii 134
" | (373A, 377A)
Iné zavazky
10. (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 47XA) 135 7 8 2 6 5 8 5 4
B.V. | Kratkodobé rezervy r.137 +r. 138 136 183749 202006
B.V.1. | Zakonné rezervy (323A, 451A) 137 46700 95749
2. | Ostatné rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) | 138 137049 106317
Bezné bankové uvery
BVL | 221, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139
Kratkodobé finan&né vyp :
BVIL | 241, 249, 24X, 473A, 1-255A) 140
Casové rozlisenie
C. | et (r. 142 az . 145) 141 4261463 3783115
Vydavky buducich obdobi dlhodobé
C.1. (383A) 142
2 Vydavky buducich obdobi kratkodobé 143
© 1 (383A)
Vy buducich obdobi dlhodobé
3. | (agany een onaoRnanocons 144 3752083 3010690
4 XSYBILOAS)Y buducich obdobi kratkodobé 145 5 0 9 3 8 0 7 7 2 4 2 5

|— MF SR ¢. 18009/2014

32

_

Strana 9

: (7 VYROGNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2015



UZPODv14_10

I Vykaz ziskov a strat

2020256315

o35785217

(LTIEEUEC —

U¢ POD 2 - 01
Skutocnost’
Ozna- Cislo z PE—— -
Eonls Text radka besné Gétovné obdobie bezprostredne nggzia:zajuce uétovné
a b c 1 2
* | Cisty obrat (&ast Gét. tr. 6 podra 01 13735741 13284123
zakona)
. \slzgasz.zogt;sip:g;;skej ¢innosti spolu 02 1 3 7 4 1 7 8 7 1 3 2 7 8 0 4 2
I Trzby z predaja tovaru (604, 607) 03
Il. | Trzby z predaja vlastnych vyrobkov (601) 04
IIl. | Trzby z predaja sluzieb (602, 606) 05 13735741 13269975
V. Zmeny stavu vnutroorganizacnych zasob 06
© | (+/-) (UEtova skupina 61)
V. | Aktivacia (U¢tova skupina 62) 07
Trzby z predaja dlhodobého nehmotného
VI. | majetku, dlhodobého hmotného majetku a 08
majteriélu (641, 642) ! 4 4 8 5 6 9 1
Ostatné vynosy z hospodarskej ¢innosti
VIl | (644, 645, 646, 648, 655, 657) 09 1561 7376
Naklady na hospodarsku ¢innost spolu
* M +r12+r13+r14+1r.15+1.20+ | 10 10709348 11048733
r.21+r.24+r.25+r.26
A Naklady vynaloZené na obstaranie 1
" | predaného tovaru (504, 507)
Spotreba materialu, energie a ostatnych
B. | neskladovatelnych dodavok (501, 502, 503)| 12 1242710 11812009
C. | Opravné polozky k zasobam (+/-) (505) 13
D. | Sluzby (G&tova skupina 51) 14 5590530 5701162
E. | Osobné naklady (r. 16 az r. 19) 15 2580272 2689444
E.1. | Mzdové naklady (521, 522) 16 1738347 1808912
Odmeny ¢lenom organov spolo¢nosti a
2. | Qmeny teno 17 1222809 1376809
Naklad! ial isteni
3. |Nakiady na sociaine poisenie 18 621686 6400009
4. | Socialne naklady (527, 528) 19 97950 102834
F. | Dane a poplatky (U¢tova skupina 53) 20 1 8 5 1 5 1 9 7 3 4
Odpisy a opravné polozky k dlhodobém
G. | nehmatnémy r\;]ajept’kuéglhodobému ! 21 1248740 1430577
hmotnému majetku (r. 22 +r. 23)
Odpisy dlhodobého nehmotného majetku
G-1- | 2 dihodobého hmotného majetku (551) 22 1325230 1445119
Opravné polozky k dlhodobému
2. | nehmotnému mgjetkuadlhodobému 23 -76490 - 14542
hmotnému majetku (+/-) (553)
Zostatkova cena predaného dlhodobého
H- | majetku a predaného materialu (541, 542) | 24 1631 15009
. :)sﬁl;a)vné polozky k pohladavkam (+/-) 25 — 1 0 5 7 - 8 4 4
Ostatné naklady na hospodarsku ¢innost
- | (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) | 20 28007 25942
Hkk ysledok hospodarenia z h larskej
&innosti (+/-)  (r. 02 -r. 10) 21 3032439 22293009
|— MF SR ¢. 18009/2014 Strana 10 _,
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TOVNA ZAVIERKA
FINANCIAL STATEMENTS

T zsiorssraloe 20202563 1503578521 7| [IIINIMIINE 7

U¢ POD 2 - 01
Skutocnost’
Ozna- Cislo 2 T e 5
Eenie Text rindku bezné uctovné obdobie bezprostredne ngzll:ia:zajuce uctovné
a b c 1 2
% Pridana hodnota (r. 03 + r. 04 +r. 05 +
r.06+r.07)-(r.11+r.12+r. 13 +r. 14) 28 6 9 0 2 5 0 1 6 3 8 7 6 0 4
Vynosy z finanénej ¢innosti spolu r. 30
M |43 +r35+1.30+r.42+1.43+1.44 | 22 4015 6082
Vil Trzby z predaja cennych papierov a 30
" | podielov (661)
IX Vynosy z dlhodobého finanéného majetku 31
© | sUcet (r. 32 azr. 34)
X1 Vynosy z cennych papierov a podielov 32
" | od prepojenych Gétovnych jednotiek (665A)
Vynosy z cennych papierov a podielov
2. | v podielovej ucasti okrem vynosov 33
prepojenych Gcétovnych jednotiek (665A)
3 Ostatné vynosy z cennych papierov a 34
" | podielov (665A)
X Vynosy z kratkodobého finanéného majetku 35
© | sucet (r. 36 azr. 38)
X1 Vynosy z kratkodobého finanéného majetku 36
*"" | od prepojenych tctovnych jednotiek (666A)
Vynosy z kratkodobého finanéného majetku
2. | v podielovej ucasti okrem vynosov 37
prepojenych uctovnych jednotiek (666A)
3 Ostatné vynosy z kratkodobého finanéného 38
" | majetku (666A)
XI. | Vynosové aroky (. 40 +r. 41) 39 3957 5933
X1 Vynosové uroky od prepojenych 40

* | uctovnych jednotiek (662A)

2. | Ostatné vynosové troky (662A) 41 3957 59033
XIl. | Kurzové zisky (663) 42 58 149
Xl Vynosy z precenenia cennych papierov a 43

* | vynosy z derivatovych operacii (664, 667)
XIV. | Ostatné vynosy z finan¢nej ¢innosti (668) 44
. Naklady na finanénu €innost spolu r. 46
+1.47+r.48+1.49+r.52+r.53 +r. 54 45 1 2 7 4 1 3 6 4
K. | Predané cenné papiere a podiely (561) 46
L Naklady na kratkodoby finanény majetok 47
© | (566)
M Opravné polozky k finanénému majetku 48
| (+/-) (565)
N. | Nakladové aroky (r. 50 +r. 51) 49
N.A Nakladové uroky pre prepojené uctovné 50
“" | jednotky (562A)
2. | Ostatné nakladové uroky (562A) 51
0. | Kurzové straty (563) 52 16
P Naklady na precenenie cennych papierov a 53
| naklady na derivatové operacie (564, 567)
Ostatné naklady na finanénu €innost'
Q (568, 569) v 54 1 2 7 4 1 3 4 8

|— MF SR ¢. 18009/2014 Strana 11 _l
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I Vykaz ziskov a strat

UZPODv14_12

2020256315

035785217

LETL L —

U¢ POD 2 - 01
Skutocnost’
Ozna- Cislo 2 FEp—— z
Eonls Text radka besné Gétovné obdobie bezprostredne T;gg:;ia:zajuce uétovné
a b c 1 2
ws | Vysledok hospodarenia z finanénej
Einnosti (+1-) (r. 29 - r. 45) 55 2741 4718
Vysledok hospodarenia za Gictovné
. obdobie pred zdanenim (+/-) (r. 27 + r. 55) 56 3 0 3 5 1 8 0 2 2 3 4 0 2 7
R. | Dafiz prijmov (.58 +r. 59) 57 687429 505497
R.1. | Dai z prijmov splatna (591, 595) 58 638944 550288
2. | Da z prijmov odloZena (+/-) (592) 59 48485 -53791
s Prevod podielov na vysledku hospodarenia 50
* | spolo¢nikom (+/- 596)
Vysledok hospodarenia za Gétovné
** | obdobie po zdaneni (+/-) 61 2347751 1728530
(r. 56 - r. 57 - r. 60)

|— MF SR ¢. 18009/2014
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TOVNA ZAVIERKA
FINANCIAL STATEMENTS

FINANCIAL STATEMENTS

of enfrepreneurs maintaining accounts under the system of double entry bookkeeping
asof  31. 12. 2015

Tax identification number Financial statements Accounting entity For the period
[2Jol2]o]2] 5] ]3] 1]5] Month  Year

- ordinary [l -sman from [O] 1] [2[o]1]5]
- extraordinary - large to  [1]2] [2]0o]T]5]
[ ] -interim

Identification number (IEO)

[s[s]7]8]s[2] 1]7]

SK NACE {check } Preceding
L[] [Te) [

Month  Year

fom 2[o]1[4]
o [017] [2[0[114]

Attached parts of the financial statements

Bolonce Sheet Income Statement Notes to the Financial Statements
{U¢ POD 1-01) {0e POD 2-01) (U& POD 3-01)
{in whole euros) (in whole euros) (In whole euros or eurocents)
Legal name (designation) of the ting entity

[elnlel el e el Ts. T T T T T T T T T T T T T T T T IT1]
NN EEEEEEEEEEEEEEE RN EE

Registered office of the accounting entity, street and number

et iTelo el T TT T T T T T T T T T T T T 1]
T T P P T T T T T LT TP T T T

Zip code Municipality

(el Tole] [elelal+[ilsTTalv[al TTTTTTTTTTTTTTTTTIL]

Designation of the Commercial Register and company registration number
plils[tr[i[clt[ Tclolul T T8l rfalti]siTalv]al |
[slelclililo[n] [sTrlol . T TfTt]iTel T2[4fol4]/]8] T |

I
[ TTTTTITT]

Telephone Fax

CITTTTIITITTITrTy] T TTTTTTITTTI ]

Email

LTI T T T T I T I T I T PP T I T I i gl

Prepared on: Approved on: Signature of the accounting entity's st ry body or a member of
the accounting entity's statutory bady or the signature of a sole
trader wio'¥s the accounting enfity:

01. March 2016
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DIC: 2020256315]  [ICO: 35785217 Sovaha U POD 1-01

TOTAL ASSETS line 02 + line 33 + line 74 01 25310 847 11685164 13 625 683 12814 362
A. Non-current assets line 03 + line 11 + line 21 02 16 696 403 11 673 821 5022 582] 5140711
Al Non-current intangible assets - otal (lines 04 to 10) 03 1348 340 971378 376962 391 868
All.1.|Capitalized development costs (012) - /072, 0914/ 04 0 0 0 0
2.[Software (013)-/073, 0914/ 05 1215316 844 504 370812 369 335
3.|Valuable rights (014)-/074, 091A/ 06 100 908 100 908 0 0
4.|Goodwill (015) - /075, 091A/ 07 0 0 0 0

Other non-current intangible assets (019, 01X)

5| /079, 07%, 0914/ 08 32116 25966 6150 6582
6.|Acquisition of non-current intangible assets (041) - /093/ 09 0 0 0 15951
Advance payments made for non-current intangible
7 |assets (051) - 10954/ 10 0 0 0 0
A.ll.  |Property, plant and equipment - total (lines 12 to 20) n 15 348 063 10 702 443 4 645 620 4 748 843
AlL1. |Land (031) - /092A/ 2 15000 0 15000 15000
2.|Structures (021) - /081, 0924/ 13 4396 344 1865966 2530378 2535792
Individual movable assefs and sefs of movable assets
(022) - 1082, 0924/ 14 10 730 987 8831 330 1899 657 2069 461
4.|Perennial crops (025) - /085, 092A/ 15 0 0 0 0
5.|Livestock (026) - /086, 092A/ 16 0 0 0 0
Other property, plant and equipment (029, 02X, 032)
- /089, 08X, 0924/ 17 5147 5147 0 0
Acquisition of property, plant and equipment
{(042) - 1094/ 18 200 585 0 200 585 128 590
Advance payments made for property, plant and
8-|equipment (052) - /095A/ 19 0 0 0 0
9.|Value adjustment to acquired assets (+/- 097) +/- 098 20 0 0 0 0
A.lll.  |Non-current financial assets - total (lines 22 to 32) 21 0 0 0 0
ALY Shares and ownership interests in offiiated accounting » 0 0 0 0

“|entities (061A, 062A, 063A) - /096A/

Shares and ownership interests with participating

2.|interest, except for affiiated accounting entities 23 0 0 0 0
(062A) - /096A/
Other available-for-sale securities and ownership

“linferests (063A) - /096A/ 24 0 0 0 0

4.|Loans to affiliated accounting entities (066A) - /096A/ 25 0 0 0 0
Loans within participating interest, except for affiliated

5 accounting entities (066A) - /096A/ 2 0 0 0 0

6.|Other loans (067A) - /096A/ 27 0 0 0 0

2
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FINANCIAL STATEMENTS

DIC: 2020256315 [ICO: 35785217 sovaha U POD 1-01
Preceding
Desig- ASSETS Line Current accounting period accounting
nation No. period
a b Ic 1 2 3
Gross - Part 1 Correction-Part 2 Net Net
Debt securities and other non-current financial assets
7- (065A, 069A, 06XA) - /096A/ % 0 0 0 0
Loans and other non-current financial assets with
8.[remaining maturity of up to one year (066A, 067A, 069A, | 29 0 0 0 0
06XA) - /096A/
Bank accounts with nofice period exceeding one year
9, P g one 20 0 0 0 0
(22XA)
10.[Acquisition of non-current financial assets(043) - /096A/ 31 0 0 0 0
Advance payments made for non-current financial
"|assets (053) - /09547 32 0 0 0 0
Ci t ts line 34 + line 41 + line 53 + line 66 + i
. [ rem oserinesirinedivinessrinecorine 1 s 5771 441 11343 5760098 5078718
B.I. Inventory - total (lines 35 to 40) 34 3248 0 3248 9 506
B.l.1.[Raw material (112, 119, 11X) - /191, 19X/ 35 3248 0 3248 9 506
Work in progress and semi-finished products
2 (121,122, 12X) - /192, 193, 19X/ 36 0 0 0 0
3.|Finished goods (123) - /194/ 37 0 0 0 0
4.|Animals (124) - /195/ 38 0 0 0 0
5.[Merchandise (132, 133, 13X, 139) - /196, 19X/ 39 0 0 0 0
Advance payments made for
8-linventory (314A) - /391A/ 40 0 0 0 0
B.II. Non-current receivables - total (line 42 + lines 44 to 52) 41 0 0 0 0
B.I.1.|Trade receivables - total (lines 43 to 45) 42 0 0 0 0
Trade receivables from affiliated accounting entities
l.a. (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A/ “ 0 0 0 0
Trade receivables within participating interest, except
1.b.|for receivables from affiiated accounting entities (311A, 44 0 0 0 0
312A, 313A, 314A, 315A,31XA) - /391A/
Other trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A,
1-C|315A,31XA) - 1391/ 4 0 0 0 0
2.|Net value of contract (316A) 46 0 0 0 0
Other receivables from affiliated accounting entities
3|(351A) - /39147 4 0 0 0 0
Other receivables within participating interest, except
4.|for receivables from affiiated accounting entities (351A) 48 0 0 0 0
- /391A/
Receivables from participants, members, and
5 association (354A, 355A, 358A, 35XA) - /391A/ “ 0 0 0 0
Receivables related to derivative fransactions (373A,
6, { 50 0 0 0 0
376A)
Other receivables (335A, 336A, 33XA, 371A, 374A, 375A,
7-|378A) - 13914/ s 0 0 0 0
8.|Deferred tax asset (481A) 52 0 0 0 0
3
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B.III. Current receivables - total (line 54 + lines 58 to 65) 53 1715856 11 343 1704513 1643781
B.IIl.1.|Trade receivables - total (lines 55 to 57) 54 1712274 11 343 1700 931 1 638 558
Trade receivables from affiliated accounting entities
lal (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A/ 5 0 0 0 0
Trade receivables within participating interest, except
1.b.|for receivables from affiliated accounting entities (311A, [ 56 0 0 0 0
312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A/
Other trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A,
lc. 31XA) - 1391A7 57 1712274 11343 1700 931 1638 558
2.|Net value of contract (316A) 58 0 0 0 0
Other receivables from affiliated accounting entities
"|(351A) - /391A/ 7 0 0 0 0
Other receivables within participating interest, except
4.|for receivables from affiiated accounting entities (351A) 60 0 0 0 0
- /391A/
5 Receivables from participants, members, and 6 0 0 ) 0
“|association (354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) - /391A/
6.|Social security (336A) - /391A/ 62 0 0 0 0
7 Tax assets and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347) 3 0 0 0 128
- /391A/
s Receivables related to derivative fransactions (373A, m 0 0 0 0
376A)
o Other receivables (335A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A) 5 3582 0 3582 5095
- /391A/
B.IV. |Current financial assets - total (lines 67 to 70) 66 0 0 0 0
Current financial assets in affiliated accounting entities
BV 051, 2534, 256A, 257A, 25XA) - /291A, 29XA/ ¢ 0 0 0 0
Current financial assets, not including current financial
2.|assets in affiiated accounting entities (251A, 253A, 256A,| 68 0 0 0 0
257A, 25XA) - /291A, 29XA/
3.|Own shares and own ownership interests (252) 69 0 0 0 0
Acquisition of current financial assets (259, 314A)
291 70 0 0 0 0
B.V.|Financial accounts line 72 + line 73 7 4052337 0 4052 337 3425 431
B.V.1.|Cash (211,213, 21X) 72 6559 0 6559 1823
2.[Bank accounts (221A, 22X, +/- 261) 73 4045778 0 4045778 3423 608
C. [Accruals/deferrals - total (lines 75 to 78) 74 2843003 [ 2843 003 2594933
C.1.|Prepaid expenses - long-term (381A, 382A) 75 2481126 0 2481126 1984558
2.|Prepaid expenses - short-term (381A, 382A) 76 361572 0 361572 610175
3.|Accrued income - long-term (385A) 77 0 0 0 0
4.|Accrued income - short-term (385A) 78 305 0 305 200
4
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FINANCIAL STATEMENTS

DIC: 20202563]5' ||COZ 35785217 Suvaha U¢& POD 1-01
Desig- LIABILITIES AND EQUITY Line
nation No. Current accounting period Preceding accounting period
a b c 4 5
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES line 80 + line 101 + line 141 79 13 625 683 12814362
Equity line 81 + line 85 + line 86 + line 87 + line 90 + line
A |93 +line 97 + line 100 & 7859 682 7240 462
Al Share capital - total (lines 82 to 84) 81 2191 200 2191200
All.1.|Share capital (411 or +/- 491) 82 2191200 2191200
2.|Change in share capital +/- 419 83 0 0
3.|Unpaid share capital (/-/353) 84 0 0
Al [Share premium (412) 85 0| 0
ALl Other capital funds (413) 86 o] 0
A.IV. |Legal reserve funds line 88 + line 89 87 438 240 438 240
Legal reserve fund and non-distributable fund (417A,
AN te, 421m, 422) 88 438 240 438 240
2 Reserve fund for own shares and own ownership 8 0 0
“linterests (417A, 421A)
A.V. Other funds created from profit line 91 + line 92 90 0 0
A.V.1.|Statutory funds (423, 42X) 91 0 0
2.|Other funds (427, 42X) 92 0 0
A.VI. |Differences from revaluation - total (lines 94 to 96) 93 0| 0|
Differences from revaluation of assets and liabilities
AVLLL L gy 94 0 0
2.|Investment revaluation reserves (+/- 415) 95 0 0
Differences from revaluation in the event of a merger,
3.|amalgamation into a separate accounting entity or 96 0 0
demerger (+/- 416)
A.VII. |Net profit/loss of previous years line 98 + line 99 97 2882 491 2 882 492
A.VIL1.|Retained eamings from previous years (428) 98 2882 491 2 882 492
2.|Accumulated losses from previous years (/-/429) 99 0 0
Net profit/loss for the accounting period after tax /+-/
A.VIII. [line 01 - (line 81 + line 85 + line 86 + line 87 + line 90 100 2 347 751 1728 530
+ line 93 + line 97 + line 101 + line 141)
Liabilities line 102 + line 118 + line 121 + line 122 + line
B. 136 + line 139 + line 140 101 1504 538 1790785
B.I Non-current liabilities - total (line 103 + lines 107 to 117) | 102 67 523 19 038
B.l.1.|Non-current frade liabilities - total (lines 104 to 106) 103 0 0
Trade liabilities fo aoffiiated accounting entities (321A,
10 75n. 476A) 104 0 0
5
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Trade liabilities within participating interest, except for
1.b.liabilities to affiiated accounting entities (321A, 475A, 105 0 0
476A)
1.c.|Other trade liabilities (321A, 475A, 476A) 106 0 0
2.|Net value of contract (316A) 107 0 0
3 %ﬂ;ir liabilities to affiiated accounting entities (471A, 108 0 0
)
4 Other liabilities within participating interest, except for 109 0 0
“lliabilities to affiiated accounting entities (471A, 47XA)
5.|Other non-current liabilities(479A, 47XA) 110 0 0
6.|Long-term advance payments received (475A) 11 0 0
7.|Long-term bills of exchange to be paid (478A) 112 0 0
8.|Bonds issued (473A/-/255A) ns 0 0
9.|Liabilities related to social fund (472) 114 0 0
10.|Other non-current liabilities (336A, 372A, 474A, 47XA) 15 0 0
n Non-current liabilities related fo derivative transactions e 0 0
'[(373A, 377A)
12.|Deferred tax liability (481A) nz 67 523 19038
B.Il.  |Long-term provisions line 119 + line 120 118 0| 240 799
B.I.1.|Legal provisions (451A) 19 0 0
2.|Other provisions (459A, 45XA) 120 0 240799
B.III. Long-term bank loans (461A, 46XA) 121 0 0
B.IV. |Cument liabilities - total (line 123 + lines 127 to 135) 122 1253 266 1328882
B.IV.1. [Trade liabilities - total (lines124 to 126) 123 835 784 797 863
1 Trade liabilities to affiiated accounting entities (321A, 124 0 0
< 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)
Trade liabilities within participating interest, except for
1.b.|liabilities to affiiated accounting entities (321A, 322A, 125 0 0
324A, 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A, 478A, 47XA)
Other trade liabilities (321A, 322A, 324A, 325A, 326A,
1Cl32%A, 4754, 476A, 478A, 47XA) 126 835784 797 863
2.|Net value of contract (316A) 127 0 0
Other liabilities to affiiated accounting entities (361A, 18 0 0
“|36XA, 471A, 47XA)
Other liabilities within participating interest, except for
4.[liabilities to affiiated accounting entities (361A, 36XA, 129 0 0
471A, 47XA)
6
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FINANCIAL STATEMENTS

DIC: 2020256315| |ICO: 35785217 Suvaha U¢& POD 1-01
Desig- LIABILITIES AND EQUITY Line
nation No. Current accounting period Preceding accounting period
a b c 4 5
Liabilities to partners and association (364, 365, 366, 367, 130 0 0
"[368, 398A, 478A, 479A)
6.|Liabilities to employees (331, 333, 33X, 479A) 131 105 382 126 008
7.|Liabilities related to social security (336A) 132 67 061 74228
.. ;?4; )Iiclbiliﬂes and subsidies (341, 342, 343, 345, 346,347, | .. 237213 324929
9.|Liabilities related to derivative transactions (373A, 377A) | 134 0 0
10.|Other liabilities (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, A7XA) 135 7 826 5854
B.V. [Short-term provisions line 137 + line 138 136 183 749 202 064
B.V.1.|Legal provisions (323A, 451A) 137 46 700 95749
2.|Other provisions (323A, 32X, 459A, 45XA) 138 137 049 106 317
B.Vl. |Current bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139 0| 0
Short-term financial assistance (241, 249, 24X, 473A
BVIL 1, /255n) 140 0 0
C. Accruals/deferrals - total (lines 142 to 145) 141 4261 463 3783115
C.1.|Accrued expenses - long-term (383A) 142 0 0
2.|Accrued expenses - short-ferm (383A) 143 0 0
3.|Deferred income - long-term (384A) 144 3752083 3010690
4.|Deferred income - short-term (384A) 145 509 380 772 425
7

- (7 VYROGNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2015



DIC: 2020256315 [ico: 35785217 Vykaz ziskov a strét U POD 201
o N (port of class & glothel o 13735741 13284123
Act)
** |Operating income - fotal (lines 03 to 09) 02 13741 787 13 278 042]
l. Revenue from the sale of merchandise (604, 607) 03 0 0
. Revenue from the sale of own products (601) 04 0 0
Il.  |Revenue from the sale of services (602, 606) 05 13735741 13269 975
V. i:]h)onges in internal inventory (+/-) (account group 06 0 o
V. |Own work capitalized (account group 62) 07 0 0
Revenue from the sale of non-current intangible
VI. |assets, property, plant and equipment, and raw 08 4 485 691
materials (641, 642)
VII. |Other operating income (644, 645, 646, 648, 655, 657) 09 1561 7376
Operating expenses - total line 11 + line 12
**  |+line 13 + line 14 + line 15 + line 20 + line 21 + line 24 10 10 709 348 11048 733
+ line 25 + line 26
A. Cost of merchandise sold (504, 507) 1 0 0
Consumed raw materials, energy consumption, and
B. consumption of other non-inventory supplies (501, 12 1242710 1181 209
502, 503)
C. Value adjustments to inventory (+/-) (505) 13 0 0
D. Services (account group 51) 14 5590 530 5701 162
E. Personnel expenses - total (lines 16 to 19) 15 2 580 272 2 689 444
El. Wages and salaries (521, 522) 16 1738 347 1808 912
Remuneration of board members of company or
2 cooperative (523) 7 122 289 137 689
3. [Social security expenses (524, 525, 526) 18 621 686 640 009
4. [Social expenses (527, 528) 19 97 950 102 834
F. Taxes and fees (account group 53) 20 18 515 19 734
Amortization and value adjustments to non-current
intangible assets and depreciation and value
G adjustments to property, plant and equipment (line 22 2 1248740 1430 577
+ line 23)
Amortization of non-current intangible assets and
G.1. depreciation of property, plant and equipment (551) 2 1325230 1445119
Value adjustments to non-current intfangible assets -
2. and property, plant and equipment (+/-) (553) 2 76 490 -14 542
Carrying value of non-current assets sold and raw
A materials sold (541, 542) 2 1631 1509
8
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TOVNA ZAVIERKA
FINANCIAL STATEMENTS

DIC: 2020256315 [ico: 35785217 Vykaz ziskov a strét U POD 2-01
Actual data
Desig- Text Line
nation No. Current accounting period Preceding accounting period
a b c 1 2
1. Value adjustments to receivables (+/-) (547) 25 -1 057 -844
Other operating expenses
’ (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) % 28007 25942
hiad Profit/loss from operations (+/-) (line 02 - line 10) 27 3032 439 2 229 309
Added value (line 03 + line 04 + line 05 + line 06 + line
- 07) - (line 11 + line 12 + line 13 + line 14) 28 6902 501 6387 604
U from fil ial - total line 30 + line 31
™ |+ line 35 + line 39 + line 42 + line 43 + line 44 29 4015 6082
VIIl.  |Revenue from the sale of securities and shares (661) 30 0 0
Income from non-current financial assets
X (lines 32 to 34) 8l 0 0
X1 Income from securities and ownership » 0 0
linterests in affiliated accounting entities (665A)
Income from securities and ownership
2.[interests within participating interest, except for 33 0 0
income of affiliated accounting entities (665A )
3l Other income from securities and ownership interests 24 0 0
(665A)
X Income from current financial assets - fotal 35 0 0

(lines 36 to 38)

X1 Income from current financial assets in affiliated 36 0 0
" "|accounting entities (666A)

Income from current financial assets within
participating interest, except for income of affiliated 37 0 0
accounting entities (666A)

N

3.|Other income from current financial assets (666A) 38 0 0

Xl |Interestincome (line 40 + line 41) 39 3957 5933
Interest income from affiliated accounting entities

X1 662a) 40 0 0

2.|Other interest income (662A) 41 3957 5933

Xll. |Exchange rate gains (663) 42 58 149

Xl Gains on revaluation of securities and income from 3 0 0
" |derivative transactions (664, 667)

XIV. |Otherincome from financial activities (668) 44 0 0
[ ety e g0 vine 47+ lne 52+ Ine 53 + o84 | 45 1274 1364
K. Securities and shares sold (561) 46 0 0
L. Expenses related to current financial assets (566) 47 0 0
M. Value adjustments to financial assets (+/-) (565) 48 0 0
N. Interest expense (line 50 + line 51) 49 0 0

9
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DIC: 2020256315 [ico: 35785217 Vykaz ziskov a strét U POD 201
Interest expenses related to affiiated accounting
N1 ontities (5624) %0 0 0
2. |Otherinterest expenses (562A) 51 0 0
O. Exchange rate losses (563) 52 0 16
P Loss on revaluation of securities and expenses related 53 0 0
) to derivative transactions (564, 567)
Q. soét:)er expenses related to financial activities (568, 54 1274 1 348
. Profit/loss from financial activities (+/-)
(line 29 - line 45) %5 2741 4718
A Profit/loss for the accounting period before tax (+/-)
(line 27 + line 55) 56 3035 180 2234027
R. Income tax (line 58 + line 59) 57 687 429 505 497
R.1. Income tax - current (591, 595) 58 638 944 559 288
2. |Income tax - deferred (+/-) (592) 59 48 485 -53 791
s Transfer of net profit/net loss shares to partners (+/- £ 0 0
596)
s |Profit/loss for the accounting period after tax (+/-)
(line 56 - line 57 - line 40) 6 2347 751 1728 530
10
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POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015

NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

A. INFORMACIE O UCTOVNEJ JEDNOTKE
1. Obchodné meno a sidlo spolo¢nosti:

Energotel, a. s.
MiletiGova 7
821 08 Bratislava

Spolo¢nost Energotel, a.s. (dalej len ,Spoloénost”) bola
zalozena 7. februara 2000 a do obchodného registra
bola zapisana 29. marca 2000 (Obchodny register
Okresného sudu Bratislava | v Bratislave, oddiel Sa,
vlozka 2404/B). Identifikacné Cislo organizacie (1C0) je
35785 217.

Hlavnymi éinnostami Spoloénosti su:

- zriadovanie a prevadzkovanie pevnej verejnej tele-
komunikacnej siete,

- poskytovanie telekomunikacnych sluzieb, okrem ve-
rejnej telefonnej sluzby,

- poskytovanie prenajmu telekomunika¢nych okru-
hov pre poskytovatelov verejnych telekomunikac-
nych sluzieb,

- poskytovanie prenajmu telekomunika¢nych okru-
hov pre koncovych uzivatelov,

- poskytovanie prenosu dat s prepojovanim okruhov
a paketov na Uzemi SR ako aj mimo Uzemia SR,

- poskytovanie sluzby internet - tvorba www stranok
v rozsahu volnej zivnosti,

- poradenské ¢innost v rozsahu predmetu ¢innosti,

- prenajom nenasvietenych optickych vlakien,

- montaz a opravy telekomunikacnych zariadeni,

- prenajom priemyselného tovaru.

2. Udaje o neobmedzenom ruéeni

Spolo¢nost nie je neobmedzene ruciacim spolo¢nikom
v inych spolo¢nostiach podla § 56 ods.5 Obchodného
zakonnika, ani podla podobnych ustanoveni inych
predpisov.

3. Datum schvalenia uctovnej zavierky za predcha-
dzajuce ucétovné obdobie

Uétovna zavierka Spoloénosti k 31. decembru

2014, za predchadzajuce UCtovné obdobie, bola

schvalena valnym zhromazdenim Spolo¢nosti dna 29.

maja 2015.

A. INFORMATION ABOUT THE ACCOUNTING
ENTITY

1. Establishment of the Company

Energotel, a. s.
MiletiCova 7
821 08 Bratislava

Company Energotel, a.s. (hereinafter referred to as “the
Company”) was established on 7 February 2000 and
was registered in the Commercial Register on 29 March
2000 (Commercial Register of the District Court Brati-
slava | in Bratislava, Section Sa, file 2404/B). Company
registration number (ICO) is 35 785 217.

The principal activities of the Company comprise:

- establishment and operating of an analogue public
telecommunication network,

- rendering of telecommunication services, apart
from phone services,

- lease of telecommunication nets for providers of
public telecommunication services,

- lease of telecommunication nets for the terminal us-
ers,

- data transfer with connection of nets and packets in
Slovakia as well as abroad,

- providing of Internet services - creating of web sites
within the scope of free trade license,

- consulting activity in range of activities,

- lease of non light optical fibres,

- installation and repair of telecommunication equip-
ments,

- lease of industrial goods.

2. Information on unlimited liability

The Company is not a partner with unlimited liability in
other companies according to Article 56 (5) of the Com-
mercial Code.

3. Date of approval of the Financial Statements for
the preceding accounting period

The Financial Statements of the Company as at 31 De-

cember 2014, i.e. for the preceding accounting period,

were approved by the shareholders at the Company’s

general meeting on 29 May 2015.
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4. Pravny dovod na zostavenie uc¢tovnej zavierky
Uétovna zavierka Spoloc¢nosti k 31. decembru 2015 je
zostavena ako riadna Uc¢tovna zavierka podla § 17 ods.
6 zakona NR SR ¢. 431/2002 Z. z. o Uctovnictve (dalej
,zékon o Uctovnictve®), za Uctovné obdobie od 1. janu-
ara 2015 do 31. decembra 2015.

5. Pocet zamestnancov

Udaje o podte zamestnancov za bezné étovné obdo-
bie a bezprostredne predchadzajuce ucétovné obdobie
sU uvedené v nasledujucom prehlade:

4. Legal reason for the preparation of the Finan-
cial Statements

The Financial Statements of the Company as at 31 De-

cember 2015 have been prepared as ordinary financial

statements in accordance with Article 17 (6) of Slovak

Act No. 431/2002 Coll. on Accounting for the account-

ing period from 1 January 2015 to 31 December 2015.

5. Number of employees
Information on the number of employees for the current
accounting period and preceding accounting period is
shown in the following table:

Priemerny poc¢et zamestnancov
Average recalculated number of employees

Stav zamestnancov k datumu zostavenia Uctovnej zavierky, k 31. 12. 2015, z toho:

Number of employees as at the balance sheet date

pocet veducich zamestnancov
of which are managers

6. Zverejnenie Uctovnej zavierky za predchadzaju-
ce uctovné obdobie

Ugtovna zavierka Spoloénosti k 31. decembru 2014
spolu so spravou auditora o overeni Uctovnej zavierky
k 31. decembru 2014 a vyro¢nou spravou a spravou au-
ditora o overeni suladu vyro¢nej spravy s uctovnou za-
vierkou bola uloZena do registra Uétovnych zavierok 31.
marca 2015 a 9. juna 2015.

7. Schvalenie auditora

Valné zhromazdenie dna 29. maja 2015 schvélilo spo-
loénost KPMG Slovensko spol. s r.0., ako auditora na
overenie Udtovnej zavierky za U&tovné obdobie od 1.
januara 2015 do 31. decembra 2015.

83 89
83 88
4 3

6. Publication of the Financial Statements for the

preceding accounting period
The Financial Statements of the Company as at 31 De-
cember 2014 including the annual report and the audi-
tor's report on the audit of the financial statements as at
31 December 2014 were filed in the Register of Finan-
cial Statements on 31 March 2015 and 9 June 2015 re-
spectively.

7. Appointment of the auditor

On 29 May 2015 the general meeting appointed KPMG
Slovensko spol. s r.o as the auditor of the Financial
Statements for the period from 1 January 2015 to 31
December 2015.




POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

B. INFORMACIE O ORGANOCH UCTOVNEJ
JEDNOTKY

Predstavenstvo
Ing. Jan Durisin - predseda
JUDr. Peter Olajos
Ing. Zuzana Kopacikova

K31. 12. 2015
NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

B. INFORMATION ABOUT THE ACCOUNTING

ENTITY'S BODIES

Board of Directors

Ing. Jan Durigin - chairman
JUDr. Peter Olajo$
Ing. Zuzana Kopacikova

Dozorna rada
Marian Rusko - predseda
Martin Blahuta - vznik funkcie: 8. 6. 2015
Ing. Miloslava GéabriSovéa
Ing. Lucia Gocnikova
Mgr. Ing. Peter Levko
Ing. Juraj Matula
Ing. Pavol Mertus
Frantisek Sliz - skonc¢enie funkcie: 8. 6. 2015
Ing. Marian Suchy - vznik funkcie: 10. 6. 2015

Supervisory Board
Marian Rusko - chairman,
Martin Blahuta - appointed on: 8. 6. 2015
Ing. Miloslava Gabrisova
Ing. Lucia Gocnikova
Mgr. Ing. Peter Levko
Ing. Juraj Matula
Ing. Pavol Mertus
FrantiSek Sliz - resigned on: 8. 6. 2015
Ing. Marian Suchy - appointed on: 10. 6. 2015

C. INFORMACIE O AKCIONAROCH UCTOVNEJ C. INFORMATION ABOUT THE SHAREHOLDERS
JEDNOTKY OF THE ACCOUNTING ENTITY

StruktUra spolo&nikov Spolo¢nosti k 31. decembru  Structure of shareholders as at 31 December 2015 was
2015 je nasledovna: as follows:

Spolocnik, akcionar Vy$ka podielu Podiel Iny podiel na ostatnych

na zakladnom imani na hlasovacich polozkach VI ako na ZI
pravach
-

Transpetrol, a.s. 438 240 20,00 20,00

Slovenske 438 240 20,00 20,00 0

elektrarne, a.s.

Zapadoslovenska 438 240 20,00 20,00 0

energetika, a.s.

Stredoslovenska 438 240 20,00 20,00 0

energetika, a.s.

Vyehodoslovenska 438 240 20,00 20,00 0

energetika Holding a.s.

Spolu 2 191 200 100,00 100,00 -
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D. INFORMACIE O PRIJATYCH POSTUPOCH

1. Vychodiska pre zostavenie uétovnej zavierky
Ugtovna zavierka bola zostavena za predpokladu, e
Spolo¢nost bude nepretrzite pokracovat vo svojej ¢in-
nosti (going concern).

Udtovné metddy a véeobecné Uctovné zasady boli Ué-
tovnou jednotkou konzistentne aplikované. V ddsledku
zmeny zakona o dani z prijmov je rezerva na nevyfaktu-
rované dodavky k 31. decembru 2015 vykazana ako
kratkodoba ostatné rezerva, k 31. decembru 2014 ako
kratkodoba zakonna rezerva.

2. Pouzitie odhadov a usudkov

Zostavenie Uctovne] zavierky si vyzaduje, aby ma-
nazment Spolo¢nosti urobil Usudky, odhady a predpo-
klady, ktoré ovplyviuju aplikaciu Uctovnych metoéd a uc-
tovnych zasad a hodnotu vykazovaného majetku,
zavazkov, vynosov a nakladov. Odhady a suvisiace
predpoklady su zaloZené na minulych skusenostiach
a inych rozli¢nych faktoroch, povazovanych za primera-
né okolnostiam, na zaklade ktorych sa formuje vycho-
disko pre posudenie Uc¢tovnych hodndt majetku a za-
vazkov, ktoré nie su zrejmé z inych zdrojov. Skuto¢né
vysledky sa preto mézu liSit od odhadov.

Odhady a suvisiace predpoklady su neustéle prehod-
nocované. Korekcie Uctovnych odhadov nie su vykaza-
né retrospektivne, ale st vykazané v obdobi, v ktorom
je odhad korigovany, ak korekcia ovplyviiuje iba toto
obdobie, alebo v obdobi korekcie a v buducich obdo-
biach, ak korekcia ovplyvriuje toto aj buduce obdobia.

Usudky

V suvislosti s aplikaciou u¢tovnych metdd a Uuctovnych
zasad Spolo¢nosti nie su potrebné také Usudky, ktoré
by mali vyznamny dopad na hodnoty vykazané v Uctov-
nej zavierke.

Neistoty v odhadoch a predpokladoch

Spolo¢nost neidentifikovala tak( neistotu v odhadoch
a predpokladoch, pri ktorej by existovalo signifikantné
riziko, ze by mohla viest k ich vyznamnej Uprave v nasle-
dujucom uctovnom obdobi.

D. INFORMATION ABOUT ACCOUNTING
PRINCIPLES AND ACCOUNTING POLICIES

1. Basis of preparation

The financial statements were prepared using the going
concern assumption that the Company will continue in
operation for the foreseeable future.

The accounting policies and general accounting princi-
ples have been consistently applied by the accounting
entity. Following an amendment to the Act on Income
Tax, the provision for unbilled supplies of assets of 31
December 2015 is presented under other short-term
provisions; as of 31 December 2014, it was presented
as a short-term legal provision.

2. Use of estimates and judgments

The preparation of the Financial Statements requires that
the Company management make judgments, estimates,
and assumptions that affect the application of the account-
ing policies and accounting principles and the amounts of
assets, liabilities, income, and expenses. These estimates
and related assumptions are based on historical experi-
ence and various other factors believed to be reasonable
under the circumstances, the results of which form the ba-
sis for assessing the carrying values of assets and liabili-
ties that are not readily apparent from other sources.
Therefore, actual results may differ from these estimates.

These estimates and underlying assumptions are re-
viewed on an ongoing basis. Revisions to accounting es-
timates are not recognized retrospectively, but instead in
the period in which the estimate is revised if the revision
affects only that period, or in the period of the revision
and future periods if the revision affects both current and
future periods.

Judgments

In connection with the application of accounting policies
and accounting principles of the Company no such judg-
ments are required that would have a material impact on
the amounts presented in the Financial Statements.

Assumptions and estimation uncertainties
The Company did not identify such assumptions and
estimation uncertainties that would have a significant

-



POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015

NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

3. DlIhodoby nehmotny a dlhodoby hmotny
majetok

Dlhodoby majetok nakupovany sa ocenuje obstarava-

cou cenou, ktora zahffia cenu obstarania a naklady su-

visiace s obstaranim (clo, prepravu, montaz, poistné a

pod.).

Sucastou obstaravacej ceny dlhodobého majetku nie
sU uroky z cudzich zdrojov ani realizované kurzove roz-
diely, ktoré vznikli do momentu uvedenia dlhodobého
majetku do pouzivania.

Odpisy dlhodobého nehmotného majetku su stanove-
né vychadzajuc z predpokladanej doby jeho pouzivania
a predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpi-
sovat sa zacina prvym dnom po uvedeni dlhodobého
majetku do pouzivania. Drobny dlhodoby nehmotny
majetok, ktorého obstaravacia cena (resp. vlastné na-
klady) je 332 EUR a nizSia, sa uctuje priamo do nakla-
dov na ucet 518-920. Odpisové sadzby su uvedené
v nasledujucej tabulke:

Pred

risk in resulting in a material adjustment in the future
accounting period.

3. Non-current intangible assets and property,
plant and equipment

Purchased non-current assets are valued at their acquisi-

tion cost, which consists of the price at which an asset has

been acquired plus costs related to the acquisition (cus-

toms duty, transport, assembling costs, insurance etc.).

The acquisition cost of non- current assets does not in-
clude borrowing costs and realized foreign exchange
differences which arose before the non- current intangi-
ble assets were put into use.

Amortization of non-current intangible assets is based
on the expected useful lives of the assets. Amortization
commences on the first day following the date the
non-current asset was put into use. Low-value non-cur-
rent intangible assets with an acquisition cost (or con-
version cost) of EUR 332 or less are written off when the
asset is put into use on account 518-920. Estimated
useful life, amortization method, and amortization rate
are described in the following table:

pokladana doba Metoda Roc¢né odpisova

pouzivania v rokoch odpisovania sadzba v %

Softvér
Software

Ocenitelné prava (licencia)

Valuable rights (Licence)

Ostatny dlhodoby nehmotny majetok (od 332
EUR do 2 400 EUR (do 1. 3. 2009 - 1 660 EUR)
Low-value non-current intangible assets (from
332 EUR to 2 400 EUR (till 1. 3. 2009 - 1 660
EUR)

5 rokov linearna 20
5 years straight-line
5 rokov linearna 20
5 years straight-line
13 mesiacov
az 20 rokov linearna o5
13 months straight-line
to 20 years
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Metédy odpisovania, doby pouzitelnosti a zostatkové
hodnoty sa prehodnocuju ku diu, ku ktorému sa zostavu-
je Uctovna zavierka, a ak je to potrebné, urobia sa Upravy.

Odpisy dlhodobého hmotného majetku su stanovené vy-
chadzajuc z predpokladanej doby jeho pouzivania
a predpokladaného priebehu jeho opotrebovania. Odpi-
sovat sa zadina prvym driom mesiaca po uvedeni dliho-
dobého majetku do pouZivania. Drobny dlhodoby hmot-
ny majetok, ktorého obstaravacia cena (resp. vlastné
néklady) je 332 EUR sa Uctuje priamo do nékladov na
Uucet 501-104. Pozemky sa neodpisuju. Vynimku tvoria
notebooky, tablety, iPody a mobilné telefony, ktorych za-
kupenie je v sumach nizsich ako je stanovené zakonom
o Dani z prijmov sa bude U¢tovat priamo do spotreby na
Uucet 501-106 / notebooky 501-107/ mobilné telefény/.
Predpokladana doba pouzivania, metdda odpisovania
a odpisovéa sadzba su uvedené v nasledujucej tabulke:

Amortization methods, useful lives, and carrying values
are reviewed as of each balance sheet date and adjust-
ed if appropriate.

Depreciation of property, plant and equipment is based
on the expected useful lives of the assets. Depreciation
commences on the first day of the month following the
date the asset was put into use. Low-value non-current
tangible assets with an acquisition cost (or conversion
cost) of EUR 332 or less are written off when the asset
is put into use on account 501-104. Land is not depreci-
ated. Exceptions are laptops, tablets, iPods and mobile
phones which prices are lower than EUR 1 700 are
booked directly on account 501-106 / laptops 501-107/
mobile phones/. Estimated useful life, depreciation
method, and depreciation rate are described in the ta-
ble below:

Predpokladana doba
pouzivania v rokoch

Metoda
odpisovania

Roc¢na odpisova
sadzba v %

Stavby

Structures

Stroje, pristroje a zariadenia

Machinery and equipment

Ostatny dlhodoby hmotny majetok od 332
EUR do 1 700 EUR (do 1. 3. 2009 - 996 EUR)
Low-value non-current tangible assets from
332 EUR to 1 660 EUR (till 1. 3. 2009 - 996

linearna
20 straight-line 5

4az12 linearna ;

410 12 straight-line 25az8,33
13 mesiacov
az 12 rokov linearna B
13 months straight-line 8,33 a2 33,33
to 12 years

EUR)

Odpisovanie dlhodobého hmotného majetku zakuUpe-
ného od spolo¢nosti Slovenské elektrarne, a.s. /dalej
SE/ na zaklade Kupnych zmlav medzi SE a spoloénos-
tou Energotel, a.s. podpisanych dna 17. 6. 2010 ma sta-
noveny individualny Uctovny odpisovy plan, vzhladom
na skutocnost, Ze ide o majetok, ktory uz bol niekolko
rokov pouzivany v SE.

For depreciation of property, plant and equipment, pur-
chased from company Slovenskeé elektrarne, a.s. (here-
inafter referred to as / SE/) based on purchase con-
tracts between SE and Energotel, a.s. signed on 17. 6.
2010 is established individual amortisation plan, based
on the fact, that these assets was already used for few
years in SE.
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Pre uvedeny majetok plati nasledovny uctovny odpiso-
vy plan:

Predpokladana doba
pouzivania v rokoch

DlIhodoby hmotny majetok

For the above mentioned assets are estimated useful
life, depreciation method, and depreciation rate de-
scried in the table below:

Metoda
odpisovania

Rocna odpisova
sadzba v %

Réadioreléové stanice
Radio-relay stations
Optické kable

Optic fibres
Metalické kable
Metallic fibres

Prenosové zariadenia

Transmission equipment

Telefénne Ustredne

Switchboards

Videokonferenény systém

Video conference system

Dlhodoby hmotny majetok od 332 EUR
do 1700 EUR

Low-value non-current tangible assets
from EUR 332 -EUR 1 700

Majetok zakUpeny na Ucely outsourcingu SE, sa v zmys-
le vnutropodnikovej smernice v pripade, Ze jeho obsta-
ravacia cena je nizSia ako 1 700 Eur neodpisuje, ale
Uctuje priamo do spotreby.

Metody odpisovania, doby pouzitelnosti a zostatkové
hodnoty sa prehodnocuju ku dnu, ku ktorému sa zosta-
vuje uctovna zavierka, a ak je to potrebné, urobia sa
Upravy.

Posudenie znizenia hodnoty majetku

Opravné polozky sa tvoria na zaklade zasady opatrnos-
ti, ak je opodstatnené predpokladat, Ze doslo k zniZzeniu
hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v UcCtovnictve.
Opravna polozka sa Uctuje v sume opodstatneného
predpokladu znizenia hodnoty majetku oproti jeho oce-
neniu v uctovnictve.

. sraightine 50
E sraightine E
0 sraightine 0
. sraightine at
‘ sraightine 25
i svaightine 2
4 stlrlgi(;irtj;e 25

Property purchased from SE on the purpose of out-
sourcing, is based on updated intercompany directive
,Property plant and equipment - evidence, valuation
and depreciation not depreciated, but booked directly
into consumption in cases, when its acquisition price is
lower than EUR 1 700.

Amortization methods, useful lives, and carrying values
are reviewed as of each balance sheet date and adjust-
ed if appropriate.

Impairment review

Value adjustments are created based on the prudence
principle if it is justified to assume that the value of an
asset has decreased compared to its carrying value.
A value adjustment is recognized in the amount of the
justified estimate of the impairment of the asset com-
pared to its carrying value.
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Faktory, ktoré su povazované za dolezité pri posudzova-

ni znizenia hodnoty majetku su:

e technologicky pokrok,

e vyznamne nedostato¢né prevadzkové vysledky
v porovnani s historickymi alebo planovanymi pre-
vadzkovymi vysledkami,

e vyznamné zmeny v spdsobe pouZitia majetku Spo-
loénosti alebo celkovej zmeny stratégie Spoloénosti,

e zastaralost produktov.

Ak Spolocnost zisti, Ze na zéklade existencie jedného ale-
bo viacerych indikatorov zniZzenia hodnoty majetku moz-
no predpokladat, Zze doslo k zniZzeniu hodnoty majetku
oproti jeho oceneniu v Uctovnictve, vypodita znizenie hod-
noty majetku na zéklade odhadov projektovanych Cistych
diskontovanych penaznych tokov, ktoré sa ocakavaju
z daného majetku, vratane jeho pripadného predaja. Od-
hadované zniZzenie hodnoty by sa mohlo preukazat ako
nedostatoéné, ak by analyzy nadhodnotili penazné toky
alebo ak sa zmenia podmienky v budlcnosti.

4. Zasoby

Zasoby sa ocefuju nizSou z nasledujucich hodnét: ob-
staravacou cenou (nakupované zasoby) alebo Cistou
realizacnou hodnotou.

Obstaravacia cena zahffia cenu, za ktoru sa zasoby ob-
starali a naklady suvisiace s obstaranim (clo, prepravu,
poistné, provizie, a pod.), znizenu o dobropisy, skontd,
rabaty, zlavy z ceny, bonusy a pod. Uroky z Gverov nie
su sucastou obstaravacej ceny.

Ubytok zasob sa Uétuje spdsobom, ked prvé cena na oce-
nenie prirastku prislusného druhu majetku sa pouzije ako
prva cena na ocenenie Ubytku tohto majetku (tzv. FIFO
metoda).

Cista realizadna hodnota je predpokladand predajna
cena znizenéa o predpokladané naklady na ich dokonce-
nie a o predpokladané néklady suvisiace s ich predajom.

Znizenie hodnoty zasob sa upravuje vytvorenim oprav-
nej polozky.

5. Pohladavky
Pohladavky sa pri ich vzniku ocenuju ich menovitou

Factors that are considered important for a review of

asset impairment include:

e technological advances;

e significant underperformance relative to historical
or projected future operating results;

e significant changes in the manner of use of the
Company assets or an overall change in the Com-
pany strategy;

e product obsolescence.

If the Company determines that, based on the existence
of one or several asset impairment indicators, it can be
assumed that the value of an asset has decreased com-
pared to its carrying value, it calculates the asset impair-
ment on the basis of estimates of projected net dis-
counted cash flows that are expected from the asset,
including its possible sale. The estimated impairment
could prove insufficient if the analysis overestimated
cash flows or if conditions change in the future.

4. Inventory
Inventory is valued at the lower of its acquisition cost
(purchased inventory) or its net realizable value.

Acquisition cost includes the price at which inventory
has been acquired plus costs related to the acquisition
(customs duty, transport, insurance, commissions, etc.),
reduced by credit notes, cash discounts rebates, price
discounts, bonuses, etc. Borrowing costs are not capi-
talized.

Disposal of inventory is recorded in a manner where the
first price used for the costing of an increase in the rel-
evant type of asset is used as the first price for the cost
of disposal of this asset (FIFO method).

Net realizable value is the estimated selling price less
the estimated costs of completion and the estimated
costs necessary to make the sale.

Inventory is written down for any impairment of value.
5. Receivables

Receivables are valued at their nominal value except
for: assigned receivables and receivables acquired via
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hodnotou; postipené pohladavky a pohladavky nado-
budnuté vkladom do zakladného imania sa ocenuju
obstaravacou cenou, vratane néakladov suvisiacich
s obstaranim. Toto ocenenie sa znizuje o pochybné
a nevymozitelné pohladavky.

6. Financ¢né ucty

Financné Udty tvori pefazna hotovost, ceniny, zostatky
na bankovych Uc¢toch a ocenuju sa menovitou hodnotou.
Znizenie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou polozkou.

7. Naklady buducich obdobi a prijmy buducich
obdobi

Naklady buducich obdobi a prijmy buducich obdobi sa

vykazuju vo vyske, ktora je potrebna na dodrzanie zasa-

dy vecnej a Casovej suvislosti s uctovnym obdobim.

8. Znizenie hodnoty majetku a opravné polozky
Opravné polozky sa tvoria na zaklade zasady opatrnos-
ti, ak je opodstatnené predpokladat, Ze doslo k zniZzeniu
hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v Uctovnictve.
Opravna polozka sa Uctuje v sume opodstatneného
predpokladu znizenia hodnoty majetku oproti jeho oce-
neniu v Uctovnictve. Opravné polozky sa zrusia alebo
zmeni sa ich vysSka, ak nastane zmena predpokladu zni-
zenia hodnoty.

ZniZenie hodnoty dlhodobého majetku a zasob
Ku kazdému dnu, ku ktorému sa zostavuje uctovna za-
vierka, je Uc¢tovna hodnota majetku Spolo¢nosti, ineého
ako odlozenej danovej pohladavky posudzovana
s cielom zistit, Ci existuju indikatory, ze by mohlo déjst
k znizeniu hodnoty majetku. Ak takéto indikatory
existuju, potom sa odhadnu predpokladané budu-
ce ekonomické uzitky z daného majetku.

Opravné polozky vykazané v predchadzajucich obdo-
biach sa prehodnocuju ku kazdému driu, ku ktorému sa
zostavuje Uctovna zéavierka s cielom zistit, i existuju in-
dikatory, ktoré by naznacovali, Ze doslo k zmene v pred-
poklade zniZzenia hodnoty majetku alebo tento predpo-
klad prestal existovat. Opravna polozka sa zrusi, ak
doslo k zmene predpokladov pouzitych na urCenie
predpokladanych ekonomickych Uzitkov z daného ma-
jetku. Opravna polozka sa zrusi len v rozsahu, v akom
uctovna hodnota majetku neprevysi tu uétovnu hodno-

K31. 12. 2015
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a contribution to share capital which are valued at their
acquisition cost, including costs related to the acquisi-
tion. Receivables are decreased by the write-downs for
any amounts expected to be irrecoverable.

6. Cash, stamps and vouchers
Cash, stamps and vouchers are valued at their nominal
value. A value adjustment is created for any impairment.

7. Prepaid expenses and accrued income

Prepaid expenses and accrued income are presented
in accordance with the matching principle in terms of
substance and time.

8. Asset impairment and value adjustments

Value adjustments are created based on the prudence
principle if it is justified to assume that the value of an
asset has decreased compared to its carrying value.
The value adjustment is accounted for in the amount of
the justified estimate of the impairment of the asset
compared to its carrying value. Value adjustments are
reversed or their amount is changed if the assumption
of impairment changes.

Impairment of non-current assets and inventory
As of each balance sheet date, the carrying value of the
Company’s assets other than a deferred tax asset is re-
viewed to determine whether there are any indicators
that assets may be impaired. If such indicators exist, the
expected future economic benefits from the relevant as-
set are estimated.

Value adjustments presented in previous periods are
reassessed as of each balance sheet date to determine
whether any indicators exist that the asset impairment
assumption has changed or ceased to exist. A value
adjustment is reversed if the assumptions used for de-
termining the expected economic benefits from the as-
set have changed. A value adjustment is only reversed
to the extent that the carrying value of the asset does
not exceed the carrying value that would have been de-
termined, net of amortization and depreciation, if the
value adjustment had not been presented.

Impairment of financial assets and receivables
As of each balance sheet date, financial assets that are
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tu, ktora by bola stanovena po zohl'adneni odpisov,
ak by opravna polozka nebola vykazana.

ZniZenie hodnoty finanéného majetku a pohlada-
vok

Ku kazdému dnu, ku ktorému sa zostavuje Ucétovna za-
vierka sa finanény majetok, ktory nie je oceneny reél-
nou hodnotou posudzuje s cielom zistit, ¢i existuju ob-
jektivne dékazy znizenia jeho hodnoty.

Medzi objektivne ddkazy o znizeni hodnoty finanéného
majetku patri nesplacanie dlhu alebo protipravne kona-
nie diznika, restrukturalizacia pohladavok Spolo¢nosti
za podmienok, o ktorych by Spolo¢nost za normalnej
situacie neuvazovala, indikacie, Ze na majetok dlznika
alebo emitenta bude vyhlaseny konkurz, alebo skutoc-
nost, Ze pre cenny papier prestal existovat aktivny trh.
Objektivnym dbékazom zniZzenia hodnoty investicii do
majetkovych cennych papierov je aj vyznamné alebo
dlhodobé znizenie ich reélnej hodnoty pod Uroven ich
obstaravacej ceny.

Predpokladané budlce ekonomické Uzitky z investicii
Spolo¢nosti v podielovych cennych papieroch a v podie-
loch a z pohladavok sa vypocitaju ako su¢asna hodnota
odhadovanych diskontovanych buducich penaznych to-
kov. Pri uréeni navratnej hodnoty Gverov a pohladavok sa
tieZ berie do Uvahy schopnost a vykonnost diZznika a hod-
nota kolateralov a zaruk od tretich stran.

Opravna polozka sa zrusi, ak nasledné zvySenie pred-
pokladanych buducich ekonomickych UZitkov mozZno
objektivne spéjat s udalostou, ktora nastala po vykazani
opravnej polozky.

9. Zavazky

Zavazky priich vzniku sa ocenuju menovitou hodnotou.
Zavazky pri ich prevzati sa ocefuju obstaravacou ce-
nou. Ak sa pri inventarizacii zisti, Ze suma zavazkov je
ina ako ich vyska v Uc¢tovnictve, uvedu sa zavazky v Uc-
tovnictve a v U¢tovnej zavierke v tomto zistenom ocene-
ni.

10. Rezervy
Rezerva je zavazok predstavujlci existujucu povinnost
Spolo¢nosti, ktora vznikla z minulych udalosti a je prav-

not valued at their fair value are reviewed to determine
whether there is any objective evidence that they are
impaired.

Objective evidence of impairment of financial assets in-
cludes non-repayment of debt or an illegal conduct on
the part of the debtor, the restructuring of the Compa-
ny’s receivables under such conditions that the Compa-
ny would not consider under normal circumstances, in-
dications that a petition for bankruptcy will be filed with
respect to assets of the debtor or issuer, or if an active
market has ceased to exist for the relevant security. Ob-
jective evidence of impairment of investments in shares
and ownership interests also includes a significant or
long-term decline in their fair value below their acquisi-
tion cost.

Expected future economic benefits from the Compa-
ny’s investments in shares and ownership interests and
from receivables are calculated as the present value of
estimated discounted future cash flows. When deter-
mining the recoverable amounts of loans and receiva-
bles, the debtor’'s ability and performance and the
amount of collateral and third-party guarantees are also
considered.

A value adjustment is reversed if the subsequent in-
crease in the expected future economic benefits can be
related objectively to an event occurring after the value
adjustment was recognized.

9. Liabilities

Liabilities are valued at their nominal value. Assumed
liabilities are valued at their acquisition cost If reconcili-
ation procedures reveal that the actual amount of liabil-
ities differs from the amount recorded in the accounting
books, the actual amount shall be used to value these
liabilities in the accounting books and financial state-
ments.

10. Provisions

A provision is a liability representing the Company’s ex-
isting obligation arising from past events, which is likely
to reduce its economic benefits in the future. Provisions
are liabilities of uncertain timing or amount and are val-
ued on the basis of an estimate whose amount is nec-
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depodobné, Ze v buducnosti znizi jej ekonomické uZzit-
ky. Rezervy su zavazky s neurcitym ¢asovym vymedze-
nim alebo vyskou a ocenuju sa odhadom v sume
potrebnej na splnenie existujucej povinnosti ku dhu, ku
ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka.

Tvorba rezervy sa UCtuje na vecne prislusny nakladovy
alebo majetkovy UcCet, ku ktorému zavazok prislucha.
PouZzitie rezervy sa Uctuje na tarchu vecne prislusného
Uctu rezerv so slvztaznym zéapisom v prospech vecne
prislusného Uctu zavazkov. Rozpustenie nepotrebne;j
rezervy alebo jej Casti sa UcCtuje opacnym uctovnym za-
pisom ako sa Uctovala tvorba rezervy.

Tvorba rezervy na bonusy, rabaty, skonta a vratenie
kUpnej ceny pri reklamacii sa UCtuje ako znizenie po6-
vodne dosiahnutych vynosov so sUvztaznym zépisom
v prospech uctu rezerv.

Nevyfakturované dodavky majetku

Rezervy na nevyfakturované dodavky majetku sa nevy-
kazuju s vplyvom na vysledok hospodarenia a ocenuju
sa v odhadovanej vyske zavazku.

11.0dloZzené dane

Odlozené dane (odlozena danova pohladavka a odlo-

Zeny danovy zavazok) sa vztahuju na:

a) docasné rozdiely medzi Uc¢tovnou hodnotou majet-
ku a uctovnou hodnotou zavazkov vykazanou v su-
vahe a ich danovou zakladnou,

b) moznost umorovat danovu stratu v budicnosti, kto-
rou sa rozumie moznost odpocitat danovu stratu
od zakladu dane v buducnosti,

¢c) moznost previest nevyuzité danové odpodty a iné
danové naroky do buducich obdobi.

Odlozena danova pohladavka ani odlozeny danovy za-

vazok sa neuctuje pri:

e docCasnych rozdieloch pri prvotnom zauctovani
(angl. initial recognition) majetku alebo zavazku
v UcCtovnictve, ak v Case prvotného zauctovania
nema tento Uctovny pripad vplyv ani na vysledok
hospodarenia ani na zaklad dane a zaroven nejde
o kombinaciu podnikov (t. j. nejde o uctovny pripad
vznikajuci u kupujuceho pri kipe podniku alebo
Casti podniku, prijimatela vkladu podniku alebo ¢as-

essary to fulfill the existing obligation as of the balance
sheet date.

Creation of a provision is recorded in the relevant ex-
pense or asset account to which the liability is attributa-
ble. The use of the provision is debited to the relevant
account of provisions with a corresponding credit entry
in the relevant liability account. Reversal of an unusable
provision or part thereof is accounted for by means of
an accounting entry in reverse to the creation of the pro-
vision.

Creation of a provision for bonuses, rebates, discounts,
and the repayment of the purchase price in the event of
a complaint is recorded as a reduction in the originally
earned income with a corresponding credit entry in the
account of provisions.

Unbilled supplies of assets

Provisions for unbilled supplies of assets are recorded
with no impact on net profit/loss and are valued as the
estimated amount of the liability.

11. Deferred taxes

Deferred taxes (deferred tax assets and deferred tax lia-

bilities) relate to the following:

a) temporary differences between the carrying value of
assets and the carrying value of liabilities presented
in the Balance Sheet and their tax base;

b) tax losses which are possible to carry forward to fu-
ture periods, being understood as the possibility of
deducting these tax losses from the tax base in the
future; and

c) unused tax deductions and other tax claims, which
are possible to carry forward to future periods.

Deferred tax assets and deferred tax liabilities are not

recognized in the following cases:

e temporary differences upon initial recognition of an
asset or liability in the accounting books if this ac-
counting transaction has no impact on profit/loss or
the tax base at the time of initial recognition and, at
the same time, does not involve a business combi-
nation (i.e., it is not an accounting transaction aris-
ing for the buyer in the event of the purchase of
a business or part thereof, the recipient of a contri-
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ti podniku alebo u nastupnickej Ucétovnej jednotke
pri zlu¢eni, splynuti alebo rozdeleni),

e docasnych rozdieloch suvisiacich s podielmi v dcér-
skych, spoloénych a pridruzenych Gctovnych jednot-
kéach, ak Spoloénost je schopna ovplyvnit vyrovnanie
tychto do¢asnych rozdielov a je pravdepodobné, Ze
tieto docasné rozdiely nebudl vyrovnané v blizkej
buducnosti,

e docasnych rozdieloch pri prvotnom zauc¢tovani go-
odwillu alebo zaporného goodwillu.

O odloZenej danovej pohladavke z odpoditatelnych do-
Sasnych rozdielov, z nevyuzitych danovych strat a nevy-
uzitych dafovych odpodtov a inych dafiovych narokov
sa Uctuje len vtedy, ak je pravdepodobné, Zze buduci
zéklad dane, voéi ktorému ich bude mozné vyuzit, je
dosiahnutelny. OdloZzena danovéa pohladavka sa preve-
ruje ku kazdému dnu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna
zavierka a zniZzuje sa vo vySke, v akej je nepravdepo-
dobné, Ze zaklad dane z prijmov bude dosiahnuty.

Pri vypocte odloZenej dane sa pouzije sadzba dane
z prijmov, o ktorej sa predpoklada, Zze bude platit v ¢ase
vyrovnania odloZzenej dane.

V slvahe sa odloZzena dafova pohladavka a odlozeny
danovy zavazok vykazuju samostatne. Ak sa vztahuju
na odlozenu dan z prijmov toho istého danovnika a ide
o ten isty dafiovy Urad, mbze sa vykazat len vysledny
zostatok Uctu 481 - OdloZeny danovy zavazok a odlo-
zené danova pohladavka.

12. Vydavky buducich obdobi a vynosy buducich
obdobi

Vydavky buducich obdobi a vynosy buducich obdobi

sa vykazuju vo vyske, ktoré je potrebna na dodrzanie

zasady vecnej a Casovej suvislosti s U¢tovnym obdo-

bim.

13. Prenajom (lizing)

Operativny prenajom. Majetok prenajaty na zaklade
operativneho prenajmu vykazuje ako svoj majetok jeho
vlastnik, nie ndjomca. Prenajom majetku formou opera-
tivneho leasingu sa Uctuje do nakladov priebezne po-
Gas doby trvania leasingovej zmluvy.

bution of a business or part thereof, or the succes-
sor accounting entity in the event of a merger, amal-
gamation into a separate accounting entity or
demerger);

e temporary differences related to investments in sub-
sidiaries, jointly controlled accounting entities, and
associated accounting entities to the extent that the
Company is able to control the timing of the reversal
of the temporary differences and it is probable that
they will not reverse in the foreseeable future;

e temporary differences upon initial recognition of
goodwill or negative goodwill.

A deferred tax asset related to deductible temporary dif-
ferences, unused tax losses, and unused tax deduc-
tions and other tax claims is only recognized if it is prob-
able that a taxable profit will be available against which
these amounts can be utilized. A deferred tax asset is
reviewed as of each balance sheet date and reduced
by the amount in which it is not probable that a taxable
profit will be attained.

Deferred tax is measured at the tax rates that are ex-
pected to be applied to the temporary differences when
they reverse.

A deferred tax asset and a deferred tax liability are pre-
sented separately in the Balance Sheet. If they relate to
deferred income tax with respect to the same taxable
entity and the same taxation authority, it is possible to
only present the final balance of account 481 - De-
ferred tax liability and deferred tax asset.

12. Accrued expenses and deferred income
Accrued expenses and deferred income are presented
in accordance with the matching principle in terms of
substance and time.

13. Leasing

Operating lease. Assets leased through operating
leases are presented by the owner, not by the lessee.
Assets leased in the form of operating lease are record-
ed against expenses on a continuous basis during the
duration of the lease agreement.



POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015

NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

14. Cudzia mena

Majetok a zavazky vyjadrené v cudzej mene sa ku dinu
uskutoCnenia uctovného pripadu prepocitavaju na
menu euro referenénym vymennym kurzom uréenym
a vyhlasenym Europskou centralnou bankou alebo Na-
rodnou bankou Slovenska v den predchadzajuci dnu
uskutocnenia Uc¢tovného pripadu.

Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene prostred-
nictvom Uctu vedeného v tejto cudzej mene sa prepodi-
tavaju na menu euro referen¢nym vymennym kurzom
uréenym a vyhlasenym Eurdpskou centralnou bankou
alebo Narodnou bankou Slovenska v den predchadza-
juci dnu uskutocnenia Uctovného pripadu.

Prijaté a poskytnuté preddavky sa ku dnu, ku ktorému
sa zostavuje Uctovna zavierka, na menu euro uz nepre-
pocitavaju

Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene na Ucet
zriadeny v eurach a z Uctu zriadeného v eurach sa pre-
pocitavaju na menu euro kurzom, za ktory boli tieto
hodnoty naklpené alebo predané.

15. Vynosy

Trzby za vlastné vykony a tovar neobsahuju dan z prida-
nej hodnoty. Su tiez znizené o zlavy a zrazky (rabaty,
bonusy, skonta, dobropisy a pod.), bez ohladu na to, Ci
zakaznik mal vopred na zlavu narok, alebo ¢i ide o do-
dato¢ne uznanu zlavu.

Trzby z predaja vyrobkov a tovaru sa vykazuju v den spl-
nenia dodavky podla Obchodného zakonnika, podla
Incoterms alebo inych podmienok dohodnutych v zmlu-
ve.

Trzby z predaja sluzieb sa vykazuju v u¢tovnom obdobi,
v ktorom boli sluzby poskytnuté.

14. Foreign currency

Assets and liabilities denominated in foreign currency
are translated to Euro as at the date of the accounting
transaction by the reference exchange rate determined
and declared by the European Central Bank or National
Bank of Slovakia as at the date preceding the date of
the accounting transaction.

Advance payments made and advance payments re-
ceived in foreign currencies to or from bank account
maintained in this currency are translated to Euro as at
the date of the accounting transaction by the reference
exchange rate determined and declared by the Europe-
an Central Bank or the National Bank of Slovakia as at
the date preceding the date of accounting transaction.

Advance payments made and advance payments are
not retranslated as of the Balance Sheet date.

Advance payments made and advance payments re-
ceived in a foreign currency to or from bank account
maintained in Euro are translated to Euro by the ex-
change rate for which these values were purchased or
sold.

15. Revenue

Revenue from own work and merchandise is net of val-
ue added tax. Revenue is also reduced by discounts
and reductions (rebates, bonuses, quick payment dis-
counts, credit notes, etc.), irrespective of whether a cus-
tomer was entitled to a discount in advance or whether
a discount was agreed upon subsequently.

Revenue from the sale of products and merchandise is
recognized on the date of performance of a supply ac-
cording to the Commercial Code, Incoterms, or other
terms and conditions specified in the contract.

Revenue from the sale of services is recognized in the
accounting period in which the services were provided
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E. INFORMACIE K POLOZKAM SUVAHY

1. Dlhodoby nehmotny majetok a dlhodoby
hmotny majetok

Prehlad o pohybe dlhodobého nehmotného a hmotné-

ho majetku od 1. januéra 2015 do 31. decembra 2015 je

uvedeny v tabulke na strane 19, za porovnatelné obdo-

bie od 1. januara 2014 do 31. decembra 2014 je uvede-

ny v tabulke na strane 20.

Vybrany dihodoby hmotny majetok je poisteny pre pri-
pad odcudzenia veci do vysky 175 tis. EUR a pre Skody
spbsobené Zivelnou pohromou do vysky 175 tis. EUR
(2014: 175 tis. EUR a 175 tis. EUR.)

E. INFORMATION ABOUT DATA ON THE ASSET
SIDE OF THE BALANCE SHEET

1. Non-current intangible assets and property,
plant and equipment

Information on the movements of non-current intangible

assets from 1 January 2015 to 31 December 2015 is

shown in the table on page 19, and for the comparative

period from 1 January 2014 to 31 December 2014 is

shown in the table on page 20.

Selected property, plant and equipment are insured
against theft up to TEUR 175 and natural disaster up to
TEUR 175 /2014: 175 TEUR and 175 TEUR/.




19

-

v

”

VYROCNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2019

I B
| O
] Y
N B=
w= Nepl
E . T
\ 0 <C
A - . 8ST0S  TILOPIS 1Z8 €L9 11 0 €26 T€€ 0€2STET  FI6089 01 €0F 969 91 0 ££8 SST TI90€1 T ST9 1T8 ST njods yoplew fuzaqooN
K S 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 njods yopfew fugueuy Lqopoyiq
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 yoyolew Kugueury Kqopoyp eu Ajaeppaid Hnukysoq
' 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sjojefew Augueuty qopoy[p AueAgIRISqO)
N ! “ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 301 uapaf 0 NOSY[P HSOUEZEIA NOGOP S YIBNULG A K121}
_ _ 0 0 0 0 0 0 ] 0 0 0 0 0 Yo uapal serafeu nsowerds noqop
s e noAoYs0Z 08 yoalew Kugueuly Lqopoy(p Aure1so e A4120d
M 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 yojelew Luueuty £qopoyip Aueyso e adrded Juuad a0yl
“ ” 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 £1120d quieIso
_I_I_ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 wgyioupal
~ o
T Aunoign wf wanjo nsean faogatpod 1owgr A 1204
A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 wpypoupaf wius0Rn wiuafodaid AyR1zod
[ " = 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Sporpod v arorded guuad gugareAoZIEal JUIEISO
0 0 0 0 yopspoupal yo£uARn yoAuafodard
S - B 0 0 0 0 0 0 0 0 A wanjo nosean noaofarpod s Kp1pod e aiarded Juuad aojaIpog
0 0 0 0 yopyjoupaf
I_” ° 0 0 0 0 0 0 0 0 yoAuaoign yoLuafodaid A Kjaipod e axarded guuad gaofarpod
- h 079Ky EPSSPLY £pF TOL 0T 0 £2€ T€€ TILTZ80T  SS0TS66 £90 8v€ ST 0 £68 ST 866706 868 00L ¥I njods yoylew fwoury fqopoyi@
C 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Sjojefewr fmowy £qopoy[p eu Ayaeppaid gnudysod
N $85 00T 065 8T1 0 0 0 0 0 $85 00T 0€6 7L~ 0 STEPPT 065 8TI ojofew fwowy £qopoyp AueAIeISqO
o o 0 0 LYl S 0 66T 0 Ly LY1 S Nowlew fwoury £qopoy|p AweisQ
A bS] B 0 667 0 9r s
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 PIRIAIAZ UZE) © OPEIS QUPEINEZ
N 0 0 [ 0 0 0 ] 0 0 0 0 0 Aojserod yoA[ean A[a9 95 [218A0ISa]
— LS9668 1 197 690C 0€€ €88 0 PES §ST 9Lt 008 $8€ 987 8 L86 0L 01 0 €S §ST TL90E9 6P SSE0I 109A (oAU eINUY AI0GNS © [OA DU RINUY JUIEISOWES
L SLEOSST  TOLSEST 996 $98 1 0 06+9L SETT8T 122099 1 Y€ 96€ ¥ 06 2L 0 10721 €10961 + Kqaeig
] 000 ST 000 ST 0 0 0 0 0 000 ST 0 0 0 000 §T Aquozod
A 796 9L€ 898 16€ 8LE 1L6 0 0 61§ THT 658 8TL 0PESPE T 0 0 €19L7T  LTLOTI T njods yopfew fuowyau Lgopoyiq
D) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Sorofews Kwowyou Kqopoyip eu AYAeppaid muikysod
D 0 1S6 S1 0 0 0 0 0 0 1$6 S1- 0 0 186 S1 Sopfew Awowryou Aqopoy|p AueApieISqO
0S19 859 996 ST 0 0 433 PES ST 911 T¢ 0 0 0 911 T¢ oafew fwouryau £qopoyp Aweiso
V 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 [11pooSy
= 0 0 806 001 0 0 0 806 001 806 001 0 0 0 806 001 eapid QujaNu00
D TI8 0LE €€ 69¢ $0S ¥8 0 0 L80 THT L1t 209 91€SIT 1 156 ST 0 €19LTT  TSLILG RENIEN
' 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 foafa vu Apepjpu suesoAnyY
N 3 and und und und and und and and und and und and
pu— o
E 2 SI0TTIIE  ¥I0TTIIE SI0TTIIE Aunsaig (ST Opseind SI0TTT S10TTIIE Aunsaig Lpdan Apsenid SI0TTT A0ZEN
H m BUID PAOYIRISOZ Kyzojod puaeido/Kyaeido (ApepRU QUISE]A/RUAD BIOBARIEISG() SIUAUIO0 JUIOAL]
=)
> S
T = srocerre
g nylolow oyauzaqoau 2qdyod o pujya.ig
O L 'S0 21081015




Llsfofsfsfofi]r]

Lelolafofafsfefsfri]s]

1CO

Poznamky Ug PODV 3 - 01

DIC

TILOvL S 1SS <87 €S Y16 08901 0 €ELLOE 6IISYP T 8ISEVS6 ST918ST 0 Y10 967 09S88TT 6L06I8 VI njods yopfew fuzaqoaN
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 njods sjopfew fugueuy Lqopoyiq
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Sojofewr fugueuty £gopoyip eu Ajaeppaid sInmAysoq
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Soplew Lugueuy £qopoy[p AUBARIEISGO
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 301 udpaf O3 NOSY[P NSOUEZEIA NOQOP S YIBUE] A K1)
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 o1 uopal oeraleu nsowelds noqop
noAOYILIS0Z 05 yojalew Lugueuly £qopoy(p Awe)so e Ay1z0d
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 yojalew fugueuty £qopoyip Awejso e d1arded guuao daoy[q
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 A1zod suerso
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 wepoupaf
wiua0ign wiusfodord wanyo nsean forofarpod rowrer A A41z0g
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 woupal wAuAon wikusfodoxd AyR1Z0d
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Ajarpod e a1orded ouuad JUIBAOZI[EDI JUIRISO)
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 fogpoupal yosuaoin yofuofodord
A WAD0 nojsean noAodrpod s Ajarpod e ararded 9uuad 9ao[a1pog
0 0 0 0 yopyoupal
0 0 0 0 0 0 0 0 yoAuroin yoLuafodard A Afatpod e a1arded guuao 9a0(a1pog
V8 8VL ¥ 809 890 § £§0 TS6 6 0 978 10€ 09€ 18T 1 1TSTL6 S 868 00L¥T 0O LOT 06T 9L8 6V6 6T1 110 ¥1 njods yojolew fwpowry £qopoyiq
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 orafew Amowry £qopoy|p eu Ajaeppaid ainwAysoq
065 8T1 809 LS9 0 0 0 0 0 065 8T1 LLO L8S™ 0 650 85 809 LS9 Sorefew Amowy £qopoy[p AUBATIRISAO
0 0 IrY S 0 Ieg 0 1LLS Iy S 0 1€€ 0 LLLS Sjoplew Lujowny £qopoy|p Aweiso
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 PIRIDIAZ QUZR] B OPBIS QUPBPRZ
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Aojserod yoL[ean) £[90 98 [91BA0ISI]
19% 690 T 9Ly €68 1 88€98C 8 0 €56 98C OIBEIOT 1€S6SSL 678 SSE01  9S98SS  9LL 68T T96 £€9 L00 €St 6 109A YOAUAINUY AIOQNS B 109A JU[QINUY JUIEISOWES
TOLSES T TS T0S T 120099 1 0 TSP 0SS L9T  €ITLOV T €10 961 ¥ 127 8T 0 §S8 LST LEL 606 € Aqamg
000 ST 000 ST 0 0 0 0 0 000 ST 0 0 0 000 ST Aywozog
898 16€ €76 91T 658 8TL 0 L06 § 6SL €91  LOO ILS LTLOTT T 0 L06 S 89 8€€ 0S6 L8L njods yojolewr fwpowryau £qopoyiq
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 yopfew fwowryau £gopoyip eu Ajaeppaid ginwAysod
186 S1 €SLS 0 0 0 0 0 186 S1 €SL S 0 166 S1 €SLS sjofew Amowyau £qopoy[p AueARIRISqO
7859 vI0L YES T 0 0 (432 01 sT 911 T€ 0 0 0 911 2 Syojplew Lmowgou Aqopoyp Aureiso
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Mpoon
0 0 806 001 0 L06S 0 S18901 806 001 0 L06S 0 S18901 eApid 9uoyIuad0)
SEE 69¢ 9LT 0T L1¥ 209 0 0 LTE LT 060 6£F TSLILG €SLS 0 €ELTTE 99T £V9 19A10g
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 f0A£A BU APEPEU JUEAOAIYY
And And And And And And ANd ANd And And ANd ANdg
PI0TTIIE  €10T1ETI PIOTTIIE  Aunsaig  ApAqn  Apseid  y10TTT vI0TTI'IE  Aunsaid  Aphqn  Apseaid P10TTL AOZEN

BUID BAOYIEISOZ

nyjalvw oyauzaqoau aqAyod o pojyaig

Kyjzojod guaerdp/Ayaeidg

(Ape[jBU QUISE[ A /BUSO BIJBABIEISGQ)) SIUUSIO JUIOAL]

20

1
O



19

-

v

”

VYROCNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2019

1N B
| O
L]
N BS
w= Nep)
E . T
\ 0 <C
”. n” - - W8S S TILOPLS 128 €L9 11 0 €T€ TEE 0€TSTE T #16 089 01 €0 96991 0 £€8 SST TI9 0€T 1 ST9 178 ST 1810} - $JISSE JUILINI-UON
K 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 [£10) - S)ISSE [BIDUBUIJ JUILINI-UON
S - - 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 S1OSSE [RIOURULJ JUILIND-UOU 10 dpew sjuawiked d0urApy
' 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 $19SSE [BIOURULJ JUILINO-UOU JO UONISINbOY
N B B 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1224 2u0 SuIPadoxa poriad 010U )M SIUNOIIE yueg
_ _ “ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1894 5u0 0} dn jo ALmew
< SUIUTEWOI ()M SIOSSE [BIOURUL] JUDLINO-UOU JAYI0 PUE SUBO']
M 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 $19SSE [RIOUBULJ JUILINO-UOU I3I0 PUB SINLINIAS 1G]
L * " 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sugo| Y10
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sanpud Sununodoe
T "~ B POTeI[IFE 0) 950y} UBY) J2YI0 Isardyur Sunedionted e UM SUBOT
A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sannua SununoddE PAjeI[Le o) sueo|
T - © 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 S12101u1 dIYSIOUMO PUB SINLINOAS J[BS-10J-d[qR[IBAR JIO
S SANNUO FUNUNOIE POJBILIJE UT ASOY) LBy}
~ B 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1oy1o 1sardyul Sunedionted e yim sisaraun diysioumo pue sareys
L S 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sannua Sununodse pajerjyJe ul sisaraul diysioumo pue saleys
N A v o 029 S¥9 ¥ V8 8YL ¥ €vF TOL 01 0 €T€ TEE TILT80 T $50 786 6 €90 8€ ST 0 £€8 SST 866 T06 868 00L v 12303 - yudwdmba pue yueyd ‘Spradosy
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Juowdinbs pue jued ‘Kadod 10§ opew sjuowiked soueApy
Z $85 00T 068 821 0 0 0 0 0 $85 00T 0g6TL- 0 STo vl 068 81 yuowdmba pue jueid ‘Aadoxd jo uopismboy
A S .m 0 0 LYIS 0 66T 0 9t S Ly1S 0 66T 0 9IS Juswdinba pue yuejd ‘Anadosd 1oyi0
N 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 34003SAIT
o 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sdouo [eruudiag
_|_| LS9 668 1 19% 690 T 0€€ 1€8 8 0 €S SST 9LY 008 88€98C 8 L860ELOT 0 ¥ES SST T°L9 089 68 SSE 01 SJOSSE A[qBAOL JO S}3S PUE SJOSSE A qRAOL [ENpIAIpU]
_ 8LEOES T T6LSES T 996 598 1 0 06% 9L SETTT 122099 1 ¥rE 96€ ¥ 0€6 TL 0 10¥ LTT €10 961 ¢ sermpnng
“ 000 ST 000 ST 0 0 0 0 0 000 ST 0 0 0 000 ST pueg
T v 796 9LE 898 16€ 8LETIL6 0 0 61S THT 658 8TL 0FE 8¥E T 0 0 €19 LTT LTLozry [£10) - SJSSE J[QIBUEIUI JUILINI-UON
D 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 $108sE dqISULIUL JUILIND-UOU 10] dpew sjuawiked douBApY
f— 0 156 S1 0 0 0 0 0 0 156 S1- 0 0 156 S1 s1asse Aqt 11U2LINO-UOU JO UONISIMDIY
V 0s19 w59 996 ST 0 0 (434 €S ST 9I1 e 0 0 0 9l ze S19SSE 2 qIBULIUL JUDLIND-UOU YO
—_— 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 mpooH
D 0 0 806 001 0 0 0 806 001 806 001 0 0 0 806 001 REGEEICLAAN
' N TI80LE SEE 69¢ +0S v¥8 0 0 L8O THT L1¥ 209 gresITI 156 ST 0 €19 LTT TSLIL6 alemyos
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 51509 Juswdoaadp pazijertde))
E = ANd ANA ANA ANA ANA AN ANA ANA ANA AN ANd ANA
o
H W S10292d 1€ #10292d 1€ S10Z 92 1€ SIJSUBI]  sosealda( soseaIou] S10T uBf [0 CI0Z99(] 1§  SIJSUBL[,  sosearda(]  Sesealou] S10T UBf [0 UONEUBISI]
T S anjea Sutkie) Ipe anjeA/uoner P/uoneziiowe pajey v (3500 uor /1500 UOISINbOY) [enrug
)
=]
> e
O & s1ozeris
g S12SSD JUDLIND-UOU JO SIUIWdA0W JO Lipuung
L 's'D ‘12103.12U5]

62



Llslolsfsl=] 7]

[efofoofeos ols] i ]s]

1¢0

Poznamky U¢ PODV 3 - 01

DIC

TILOVI S 1SS S8T S ¥16 089 01 0 €E€L LOE 6IISPP 1 8IS €VS 6 ST9 IT8 ST 0 P10 96T 09< 88T 1 6L0 6I8 ¥1 €303 - $3SSE JUILINI-UON
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1€)0) - S)ISSE [BLIUBUY JUILIND-UON
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 $10SSE [RIOURULJ JUSLINO-UOU 10J apew sjuswied aoueApy
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 SJOSSE [RIOURULJ JUILIND-UOU JO UOBISINbOY
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1e9A ou0 SuIP22dxd por1ad 22110U YIIM SIUN0IIL Nueg
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1eaf 2u0 01 dn Jo Aumew
SFUIUTRWAI (IIM SIOSSE [RIOUBULJ JUSLIND-UOU I3YI0 PUE SUBOT

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 $19SSE [BIOURULJ JUDLIND-UOU 1YJ0 PUB SINLINOAS 1G]
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Sueo[ YO
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sannua Sununoooe
PpajerFe 0) dsoyy uey) 1930 Jsa1dut Supedioned e unpim sueo]

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sonNud FuUNOddE PaeI[LjjE 0 SUBO
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sisa1opur diy: PUE SONLINGIS I[ES-10J-D[qE[IBAL JYIO

SaNNUL SUNUNOIIE Pajer]l] ur aso) uet
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 12110 1sa1)ul mu_ﬁ&umﬁnm.w 5_3_“%225”_“_“%“0.@5 ..m_wnﬁm
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sannua Sununosoe pajeryje ul sjsaiojul diysioumo pue sareys
EV8 8YL Y 809 890 § $50 756 6 0 978 10€ 09€ 18T 1 178 7L6 8 868 00L ¥1 0 LOT 06T 9L8 6¥6 6T1 1¥0 ¥1 1¥103 - yuawdinbs pue yueyd ‘Aiadorg
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Juawdinba pue jued ‘Auadoid 10§ apew sjuswled souespy
0665 8T1 809 LS9 0 0 0 0 0 065 81 LLO LSS 0 650 8S 809 LS9 Juawdinba pue jueld ‘Auadod jo uonisinboy
0 0 Bl 0 1€€ 0 LLLS Bl 0 1€€ 0 LLLS Juawdmba pue juerd ‘Aiadod 10O
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 OIS
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 sdoxd [eruuaid g
19% 690 T 9Ly €68 1 88€ 98T 8 0 €56 98T 018 €10 [ 1€S6SS L 6v8 SSE 01 959 8¢ 9LL 68T 796 £€9 L00 €57 6 $19SSE J[qBAOUL JO S}OS PUE SIOSSE SqRAOW [ENPIAIPU]
6L SES T TS T0S T 122099 1 0 ws vl 0SS L9T €1cLor 1 €10 961 v 1Tv 8T 0 §68 LST LEL 606 € saimonng
000 ST 000 ST 0 0 0 0 0 000 ST 0 0 0 000 ST pueg
898 16€ €76 91T 658 8TL [ L06 S 6SL €91 LOO 1LS LTLotrt 0 L06 S +89 8¢€ 0S6 L8L [€10) - $)2SSE JQIBUEIUT JUDLIND-UON
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 S1055€ 9[q 1 10J opewt Q0URAPY
156 ST €SLS 0 0 0 0 0 156 ST €SL S 0 186 ST €SLS sjasse qr 2l Jo uonisinboy
859 Y0 L €S ST 0 0 (434 ol se 911 e 0 0 0 911 Ce S108SE D[qIBUBIUI JUDLINO-UOU 1Y)
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 [1mpoon
0 0 806 001 0 L06 S 0 S18901 806 001 0 L06 S 0 S18.901 SWBL QqEn[EA
SE€E 69¢ 9LT ¥0T L1¥ 209 0 0 LTE €91 060 6€¥ TSLIL6 €SLS 0 €€L TTE 99T €79 Qremyos
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 51500 uawudofaasp paziender)
AN And AN and Rk AN ang and AN AN and R:lgkc
PI07920 1€ €102 1€ pI0TO0 1§ SIjsuel]  Sasealdd(  sosealdu]  p10T Uef 10 PI0To00 1€ SIjsuei]  sosealdoaq  sasealdu]  plOT Uef 10 uoneUBISaq
anjea Suikue) [pe anfe A /uoner neznIowe v (180 uor /1509 uonIsinbay) [enup

S12SSD JUDLINI-UOU JO STUDUDAOW JO LDUUWNG

20

™
O



POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015
NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

2. Pohladavky 2. Receivables

Vyvoj opravnej polozky v priebehu Uctovného obdobia  The movements in the value adjustment to receivables

je zobrazeny v nasledujucom prehlade: during the accounting period are presented in the table
below:

Stav Tvorba ZUudctovanie | Zuctovanie Stav
k1.1.2015 | (zvySenie) (pouzitie) (zrusenie) | k 31.12. 2015
EUR EUR EUR EUR EUR

Pohladavky z obchodného styku voci
prepojenym Ucétovnym jednotkam
Trade receivables from affiliated
accounting entities

Pohladavky z obchodného styku

v ramci podielovej U¢asti okrem
pohladavok voci prepojenym uctovnym
jednotkam 0 0 0 0 0
Trade receivables within a participating
interest, except for receivables from
affiliated accounting entities

Ostatné pohladavky z obchodného
styku 26 442 0 15099 0 11 343
Other trade receivables

Ostatné pohladavky voci prepojenym
uctovnym jednotkam

Other receivables from affiliated
accounting entities

Ostatné pohladavky v ramci podielovej
Ucasti okrem pohladavok vodi
prepojenym Ucétovnym jednotkam
Other receivables within a participating
interest, except for receivables from
affiliated accounting entities
Pohladavky vodi spolo¢nikom, ¢lenom
a zdruzeniu

Receivables from participants,
members and association

Socialne poistenie

Social security

Darové pohladavky a dotacie

Tax assets and subsidies

Iné pohladavky

Other receivables

Spolu

Total

) (7 VYROCNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2015
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Opravné polozky k pohladavkam zohladnuju bonitu
klienta a jeho schopnost splacat svoje zavazky.

K pouZitiu opravnej polozky dochéadza pri Uhrade alebo
odpisani pohladavky po splatnosti, ku ktorej bola v mi-
nulosti vytvorena opravna polozka.

K zruSeniu opravnej polozky dochadza v pripadoch,
kedy pominulo resp. znizilo sa riziko, Ze diznik pohla-
davku Uplne alebo Ciastocne nesplati.

Vekové Struktura pohladavok je uvedené v nasleduju-
com prehlade:

Pohladavky v lehote splatnosti
Receivables - due

Pohladavky po lehote splatnosti
Receivables - overdue

Spolu / Total

Value adjustments to receivables reflect the credit rat-
ing and the customer’s ability to pay.

A value adjustment is used if an overdue receivable to
which a value adjustment has been created in the past
is repaid or written off.

A value adjustment is reversed in cases where the risk
that the debtor will not repay the receivable or part
thereof has ceased to exist or decreased.

The ageing structure of receivables is shown in the ta-
ble below:

.12. 2015 31.12. 2014
EUR EUR
1497 034 1470 757

218 822 199 466
1715 856 1670223




POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015

NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

3. Casové rozlisenie
Ide o tieto polozky:

Naklady buducich obdobi dlhodobé
Prepaid expenses - long-term

Prenajom optickych kéablov
Rental of optical cables

Ostatné (servisné zmluvy)
Other (Contractual services)

Spolu naklady buducich obdobi - dlhodobé
Total prepaid expenses - long-term

Naklady buducich obdobi kratkodobé
Prepaid expenses - short-term
Prenajom optickych kablov
Rental of optical cables

Ostatné
Other (Contractual services)

Spolu naklady buducich obdobi - kratkodobé
Total prepaid expenses - short-term

Prijmy buducich obdobi dlhodobé
Accrued income - long-term

Ostatné
Other

Spolu prijmy buducich obdobi - dlhodobé
Total accrued income - long-term

Prijmy buducich obdobi kratkodobé
Accrued income - short-term

Ostatné
Other

Spolu prijmy buducich obdobi - kratkodobé
Total accrued income - short-term

Spolu / Total

3. Accruals/deferrals
They include the following items:

31. 12. 2015 31.12. 2014

EUR EUR
2 478 599 1969 075
2527 15 483
2481 126 1984 558
281 918 472 361
79 654 137 814
361 572 610 175
0 0
o (¢}
305 200
305 200
2843 003 2 594 933

VYROGNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2015



4. Vlastné imanie

Zakladné imanie Spolo¢nosti k 31. decembru 2015
je 2 191 200 EUR (k 31. decembru 2014: 2 191 200
EUR).

Uétovny zisk za rok 2014 vo vyske 1 728 530 EUR bol
rozdeleny takto:

4. Equity

As of 31 December 2015, the Company’s share capital
amounts to EUR 2 191 200 (as of 31 December 2014:
EUR 2 191 200).

Net profit for 2014 in the amount of EUR 1 728 530 was
distributed as follows:

Vyplata dividend
Payment of dividends

Pridel do socialneho fondu
Contribution to the social fund

Pridel do Statutarnych a ostatnych fondov
Contribution to statutory and other funds

Uhrada straty minulych obdobi
Settlement of losses of previous periods

Prevod na nerozdeleny zisk
Transfer to retained earnings

Spolu / Total

O rozdeleni vysledku hospodarenia za Ucétovné obdo-
bie 2015 vo vySke 2 347 751 EUR rozhodne valné zhro-
mazdenie.

Povinny pridel do zdkonného rezervného fondu nie je
potrebny, pretoze zakonny rezervny fond uz dosiahol
svoju minimalnu hranicu stanovenu v pravnych predpi-
soch.

1728 530

0

1728 530

The general meeting will decide on the distribution of
profit in the amount of EUR 2 347 751 for the account-
ing period 2015.

No mandatory contribution to the legal reserve fund is

required, as the legal reserve fund has already attained
the maximum limit stipulated in the legislation.




POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015
NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

5. Rezervy 5. Provisions
Prehlad o rezervach za bezné uctovné obdobie je uve-  Provisions for the current accounting period are shown
deny v nasledujucom prehlade: in the table below:

Stav Tvorba | Zuctovanie | Zuctovanie Stav
k1.1.2015 EUR (pouzitie) (zrusenie) |k 31.12.2015
EUR EUR EUR EUR

Dlhodobé rezervy, z toho:

L . 240 799 0 33 560 207 239 0
Long-term provisions, out of it:
Ostatné rezervy dihodobe 240 799 0 33560 207239 0
Other long- term provisions
Ostatneé rezervy dIhogiqbe spolu 240 799 0 33 560 207 239 0
Other long- term provisions - total
SO RO S8 202066 183749 183 521 18 545 183 749

Short-term provisions, out of it:

Zakonné rezervy kratkodobé
Legal short-term provisions

Mzdy za dovolenku vratane socialneho
zabezpecenia 51 060 46 700 43718 7 342 46 700
Vacation pay, including social security

Zakonné rezervy kratkodobé spolu

. 51060 46700 43718 7 342 46 700
Legal short-term provisions - total
Ostatné rezervy kratkodobé
Other short-term provisions
Odmeny pracovnikom a Statutarnym
organom 87 358 | 98025 78 072 9 286 98 025
Employee and director’s bonuses
Jubilea 0 0 0 0 0
Anniversary
Zdravotne + DDP - 8959 9771 7042 1917 9 771
Health insurance and pension insurance
Nevyfakturovane dodavky 44689 19253 44689 0 19 253
Unbilled supplies of assets
Ine 10000 10000 10 000 0 10 000
Other
Ostatné rezervy kratkodobé spolu 151 006 | 137049 139803 11 203 137 049

Other short-term provisions - total

m : (7 VYROGNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2015



Rezerva na nevyfakturované dodavky vo vyske 44 689
bola v Uétovnej zavierke k 31. decembru 2014 vykazana
ako kratkodobé zakonna rezerva. V désledku zmeny za-
kona o dani z prijmov sa od 1. januéara 2015 tato rezerva
povazuje za dafovo neuznatelnu rezervu, a preto je
k 31. decembru 2015 vykazana ako kratkodobé ostatna
rezerva.

6. Zavazky

Zavazky (okrem bankovych Uverov, pbziciek a navrat-
nych finanénych vypomoci, zavazkov zo socidlneho
fondu, odloZzeného danového zavazku a rezerv) podla
doby splatnosti s nasledovné:

Zavazky po lehote splatnosti
Liabilities - overdue

Zavazky v lehote splatnosti
Liabilities - due

Spolu / Total

The provision for unbilled supplies in the amount of
EUR 44,689 was in the financial statements at 31 De-
cember 2014 recorded as short-term legal provision.
Following an amendment to the Act on Income Tax this
reserve is considered to be non-tax deductible reserves
and therefore is this reserve of 31 December 2015 pre-
sented under other short-term provisions.

6. Liabilities

Liabilities (except for bank loans, borrowings and re-
turnable financial assistance, liabilities related to social
fund, deferred tax liability and provisions) according to
maturity are shown in the table below:

31. 12. 2015 31. 12. 2014
EUR EUR
0 0
1253 266 1328 882
1253 266 1328 882




POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015

NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

Struktlra zavazkov (okrem bankovych Uverov, pdziCiek
a navratnych finan¢nych vypomoci, zavazkov zo social-
neho fondu, odlozeného danového zavazku a rezerv)
podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2015
je uvedena v nasledujucom prehlade:

Zavazky z obchodného styku voci prepojenym
ucétovnym jednotkam

Trade liabilities to affiliated accounting entities
Zavéazky z obchodného styku v ramci podielovej Uc¢asti
okrem zavazkov voci prepojenym Uctovnym jednotkam
Trade liabilities within a participating interest, except for
liabilities to affiliated accounting entities

Ostatné zavazky z obchodného styku

Other trade liabilities

Cista hodnota zakazky

Net value of contract

Ostatné zavazky vodi prepojenym Gctovnym jednotkam
Other liabilities to affiliated accounting entities

Ostatné zavazky v ramci podielovej Ucasti okrem
zavazkov voci prepojenym uctovnym jednotkam

Other liabilities within a participating interest, except for
liabilities to affiliated accounting entities

Ostatné dihodobé zavazky

Other non-current liabilities

Dlhodobé prijaté preddavky

Long-term advance payments received

Dlhodobé zmenky na Uhradu

Long-term bills of exchange to be paid

Vydané dlihopisy

Bonds issued

Iné dlhodobé zavazky

Other non-current liabilities

Zavazky vocCi spolocnikom a zdruzeniu

Liabilities to partners and association

Zavazky voli zamestnancom

Liabilities to employees

Zavazky zo socialneho poistenia

Liabilities related to social security

Danové zavazky a dotacie

Tax liabilities and subsidies

Zavazky z derivatovych operacii

Liabilities related to derivative transactions

Iné zavazky

Other liabilities

The structure of liabilities (except for bank loans, bor-
rowings and returnable financial assistance, liabilities
related to social fund, deferred tax liability and provi-
sions)) according to their remaining maturities as of 31
December 2015 is shown in the table below:

Viac ako
5 rokov

Udtovna 1 - 5 rokov

hodnota

Menej ako
1 rok

0 0 0 0
0 0 0 0
835784 835 784 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
0 0 0 0
105 382 105 382 0 0
67 061 67 061 0 0
237 213 237 213 0 0
0 0 0 0

7 826 7 826 0
1253 266 1253 266 (0] o
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a navratnych finanénych vypomoci, zavazkov zo sociél-
neho fondu, odloZzeného danového zavazku a rezerv)
podla zostatkovej doby splatnosti k 31. decembru 2014
je uvedena v nasledujucom prehlade:

Zavazky z obchodného styku voci prepojenym
ucétovnym jednotkam

Trade liabilities to affiliated accounting entities
Zavazky z obchodného styku v ramci podielovej Ucasti
okrem zavazkov voci prepojenym Uctovnym jednotkam
Trade liabilities within a participating interest, except for
liabilities to affiliated accounting entities

Ostatné zavazky z obchodného styku

Other trade liabilities

Cista hodnota zakazky

Net value of contract

Ostatné zavazky vodéi prepojenym Uétovnym jednotkam
Other liabilities to affiliated accounting entities

Ostatné zavazky v ramci podielovej Uc¢asti okrem
zavéazkov vodéi prepojenym uctovnym jednotkam

Other liabilities within a participating interest, except for
liabilities to affiliated accounting entities

Ostatné dlhodobé zavazky

Other non-current liabilities

Dlhodobé prijaté preddavky

Long-term advance payments received

DIhodobé zmenky na Uhradu

Long-term bills of exchange to be paid

Vydané dlihopisy

Bonds issued

Iné dlhodobé zavazky

Other non-current liabilities

Zavazky voCi spolocnikom a zdruzeniu

Liabilities to partners and association

Zavazky voCi zamestnancom

Liabilities to employees

Zavazky zo socialneho poistenia

Liabilities related to social security

Danové zavazky a dotacie

Tax liabilities and subsidies

Zavazky z derivatovych operacii

Liabilities related to derivative transactions

Iné zavazky

Other liabilities

The structure of liabilities (except for bank loans, bor-
rowings and returnable financial assistance, liabilities
related to social fund, deferred tax liability and provi-
sions) according to their remaining maturities as of 31
December 2014 is shown in the table below:

Udtovna
hodnota

Menej ako
1 rok

1 - 5 rokov

Viac ako
5 rokov

0 0 0

0 0 0

797 863 797 863 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

0 0 0

126 008 126 008 0

74 228 74 228 0

324 929 324 929 0

0 0 0

5854 5854 0
1328882 1328 882 (0] (0]




POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015
NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

7. Odlozeny danovy zavazok 7. Deferred tax liability
Vypocet odlozeného danového zavazku je uvedeny The calculation of the deferred tax liability is presented
v nasledujucom prehlade: in the table below:

31.12. 2015 31. 12. 2014
EUR EUR

Docasné rozdiely medzi U¢tovnou hodnotou majetku a uctovnou hodnotou
zavazkov a ich danovou zakladnou

Temporary differences between the carrying value of assets and the carrying
value of liabilities and their tax base

- odpocitatelné
- deductible

- zdanitelné
- taxable

-140 311 -351 574

447 235 438 110

Moznost umorovat dafovu stratu v buducnosti
Tax losses carried forward for future periods
Nevyuzité danové odpodty a iné darfiové naroky
Unused tax deductions and other tax claims

Sadzba dane z prijmov (v %)

Income tax rate (in %) = =

OdlozZeny danovy zavazok

Deferred tax liability 67 523 19 038

Stav k 31. decembru 2015 67 503
Balance as of 31 December 2015

Stav k 31. decembru 2014

Balance as of 31 December 2014
Zmena

Change

z toho:

including:

- zalc¢tované do vysledku hospodarenia
- recorded in profit/loss

- zalctované do vlastného imania

- recorded in equity

19 038

48 485

48 485

; ‘7 VYROCNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2015



8. Socialny fond

Tvorba a ¢erpanie socidlneho fondu v priebehu Gctov-
ného obdobia sU znazornené v nasledujucom prehla-

de:

Stav k 1. januaru

Balance as of 1 January
Tvorba na tarchu nakladov
Creation against expenses
Tvorba zo zisku

Creation from profit

Cerpanie

Drawing

Stav k 31. decembru
Balance as of 31 December

Socialny fond sa podla zdkona o socialnom fonde tvori
povinne na tarchu nakladov a ¢erpa sa na socialne po-
treby zamestnancov.

8. Social fund
The creation and drawing from the social fund during
the accounting period are presented in the table below:

31. 12. 2015
EUR

31.12. 2014
EUR

0 1201

14 850 16 768
0 0

-14 850 -17 969
(o] o

According to the Act on the Social Fund, the social fund
must be created against expenses and it is used to sat-
isfy social, health, recreation, and other needs of em-
ployees.




POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015
NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

9. Casové rozlisenie 9. Accruals/deferrals
Struktura ¢asoveého rozliSenia je uvedena v nasleduju-  The structure of accruals and deferrals is stated in the
cej tabulke: table below:

31.12. 2015 31.12. 2014
Nazov polozky EUR EUR

Vydavky buducich obdobi - dlhodobé
Accrued expenses - long-term

Ostatné

Other
Spolu vydavky buducich obdobi - dlhodobé
Total accrued expenses - long-term

Vydavky buducich obdobi - kratkodobé
Accrued expenses - short-term

Ostatné
Other

Spolu vydavky buducich obdobi - kratkodobé
Total accrued expenses - short-term

Vynosy buducich obdobi - dlhodobé
Deferred income - long-term
Prendjom optickych vlakien
Rental of optical fibres
Vynosy buducich obdobi - dlhodobé
Deferred income - long-term

Spolu vynosy buducich obdobi - dlhodobé
Total deferred income - long-term

3 752 083 3 010 690

3752083 3 010 690

Vynosy buducich obdobi - kratkodobé
Deferred income - short-term

Prenajom optickych viakien

Rental of optical fibres GR e [l

Ostatné

Other 12 134 16 819
Spolu vynosy b.uduclch obdobi - kratkodobé 509 380 772 425
Total deferred income - short-term
Spolu / Total 4 261 463 3783 115

) (7 VYROCNA SPRAVA ANNUAL REPORT 2015



F. INFORMACIE O DANIACH Z PRiJMOV

Prevod od teoretickej dane z prijmov k vykazanej dani

z prijmov je uvedeny v nasledujucej tabulke:

V polozke ,Splatna dan z prijmov” je v roku 2015 zahr-
nutéa dan z urokov vo vyske 731 EUR a v roku 2014 vo

vyske 1 128 EUR.

2015

Zaklad dane

EUR

F. INFORMATION ABOUT INCOME

A reconciliation from the theoretical income tax to the

reported income tax is shown in the table below:

amount of EUR 1 128.

Dan
EUR

Zaklad dane
EUR

2014

In 2015 the sum “Income taxes” included income from
interest in the amount of EUR 731 and in 2014 in the

Vysledok hospodérenia pred
zdanenim, z toho:
Profit before tax

teoreticka dan
Theoretical tax rate 22 %

Danovo neuznané néaklady
Non-tax-deductible expenses
Vynosy nepodliehajlice dani
Income not subject to tax
Vplyv nevykazanej odlozenej
danovej pohladavky

Tax losses claimed during the
period

Umorenie danovej straty
Used tax deductions and other tax
claims

Zmena sadzby dane
Withholding tax

Iné

Other

Spolu

Total

Splatna dan z prijmov
Current tax

Odlozené dan z prijmov
Deferred tax

Celkova dan z prijmov
Total reported tax

3035 180

300 139

-434 354

2 900 965

667 740

66 031

-95 558

638 213

638 944

48 485

687 429

100,00 %

22,00 %

218 %

-3,15%

0,00 %

0,00 %

0,00 %

0,00 %

21,03 %

21,05 %

1,60 %

22,65 %

2234027

598 738

-295 674

2 537 091

DEN! Dan
EUR

491 486

131 722

-65 048

558 160

559 288

-53 791

505 497

100,00 %

22,00 %

5,90 %

2,91 %

0,00 %

0,00 %

0,00 %
0,00 %

24,98 %

25,03 %
2,41 %

22,63 %



POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015
NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

Dalsie informacie k odlozenym daniam Other information on deferred taxes:

2015 2014

EUR EUR
Suma odloZenej danovej pohladavky Uc¢tovanej ako naklad alebo vynos vyplyvajuca zo
zmeny sadzby dane z prijmov

Total deferred tax asset recorded as an income or expense during the current
accounting period arising from the change of the income tax rate

Suma odloZzeného dafnového zavazku uctovaného ako néaklad alebo vynos vyplyvajuci
70 zmeny sadzby dane z prijmov

Total deferred tax liability recorded as an expense or income during the current
accounting period arising from the change of the income tax rate

Suma odloZenej danovej pohladavky tykajlca sa umorenia danovej straty, nevyuzitych
danovych odpodtov a inych narokov, ako aj do¢asnych rozdielov predchadzajlcich
uctovnych obdobi, ku ktorym sa v predchadzajucich U¢tovnych obdobiach odloZzena
danova pohladavka neuctovala

Total deferred tax assets recognized in the current accounting period with respect to tax
loss claimed, unused tax deductions and other tax claims, and temporary differences
from previous accounting periods with respect to which a deferred tax asset was not
recognized in the previous accounting periods

Suma odlozeného danoveho zavazku, ktory vznikol z dévodu neuctovania tej Casti
odlozenej danovej pohladavky v beznom uctovnom obdobi, o ktorej sa uctovalo

v predchadzajucich uctovnych obdobiach 0 0
Total deferred tax liability arising from the part of a deferred tax asset not recognized in
the current accounting period, which was recognized in previous accounting periods
Suma neuplatneného umorenia dafovej straty, nevyuzitych danovych odpoc&tov a inych
narokov a odpocitatelnych do¢asnych rozdielov, ku ktorym nebola U¢tovana odlozena
danova pohladavka

Total tax losses carried forward, unused tax deductions and other tax claims and 0 0
deductible temporary differences with respect to which a deferred tax asset was not

recognized

Suma odloZenej dane z prijmov, ktora sa vztahuje na polozky uctované priamo na Ucty

vlastného imania bez Uc¢tovania na Ucty nakladov a vynosov 0 0

Deferred tax related to items recorded directly to equity accounts without being
recorded in expense and income accounts

Sadzba dane z prijmov v Slovenskej republike je 22 %
(v roku 2014: 22 %).
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G. INFORMACIE O POLOZKACH VYKAZU ZISKOV
A STRAT

1. TrZzby za vlastné vykony a tovar

TrZzby za vlastné vykony a tovar podla jednotlivych seg-
mentov, t. . podla typov vyrobkov a sluzieb, su uvedené
v nasledujucom prehlade:

G. INFORMATION ON INCOME STATEMENT
ITEMS

1. Revenue from own work and merchandise
Revenue from own work and merchandise according to
the individual segments, i.e., types of products and ser-
vices, is presented in the table below:

2015 2014
EUR EUR

Sluzby
Services

Prenajom okruhov
Rent of circuits

Outsourcing
Outsourcing

Prenajom vlakien a suvisiace sluzby
Rent of fibers and related services

Internet
Internet

Ostatné
Other

Spolu / Total

2. Ostatné vynosy z hospodarskej ¢innosti

6 097 154 5828 675
2797 378 2874 700
1086 905 1078 598
1176 163 1121 960
2578 141 2 366 042
13 735 741 13 269 975

2. Other operating income

2015 2014
EUR EUR

Iné
Other

Spolu / Total

1561 7 376

1561 7 376
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NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

3. Osobné naklady 3. Personnel expenses
2015 2014
EUR EUR
Mzdy 1734 747 1796 208
Wages
Ostatné naklady na zavislu ¢innost
Other expenses related to dependent activities [employment] &80y & s
Odmer_w ¢lenom organov spoloc¢nosti 192 289 137 689
Social insurance
Naklady na socialne poistenie 621 686 640 009
Health insurance
Soc!alne zapezpeoenle 97 950 102 834
Social security
Spolu / Total 2 580 272 2 689 444
4. Kurzové zisky 4. Exchange rate gains
2015 2014
EUR EUR
Kurzové zisky
. 0 0
Exchange rate gains
Kurzové zisky Uctované ku dnu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka
. ) 58 149
Exchange rate gains recognized as of the balance sheet date
Spolu / Total 58 149
5. Finan¢né vynosy 5. Financial income
Struktura finanénych vynosov je uvedend v nasledujl-  The structure of financial income is shown in the table
com prehlade: below:

2015 2014
EUR EUR

Vynosy z precenenenia derivatov urenych na obchodovanie na realnu hodnotu
. . . s 0 0

Income from revaluation of derivatives held for trading to their fair value
Vynos z rozdielu medzi uznanou hodnotou vkladu a G¢tovnou hodnotou
vkladaného majetku 0 0
Income from the difference between the acknowledged amount of
a contribution in kind and the carrying value of the contributed asset
Vynosy z cennych papierov a podielov v dcérskej Uctovnej jednotke 0 0
Income from securities and ownership interests in a subsidiary accounting entity
Vynosoye uroky 3957 5933
Interest income
Ostatné finanéné vynosy

. o 0 0
Other financial income
Spolu / Total 3 957 5933
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6. Naklady na poskytnuté sluzby

6. Expenses related to services provided

2015 2014
EUR EUR

Nakup telekomunika¢nych sluzieb
Purchase of telecommunication services
Néakup internet

Internet

Opravy

Repairs

Cestovné

Transport

Naklady na inzerciu, reklamu
Advertising expenses
Reprezentéacia

Representation

Najomné

Rent

Prenajom (operativny lizing) aut
Operational leasing

Audit a dafiové poradenstvo
Audit and tax advisory

Ostatné

Other

Spolu / Total

7. Ostatné naklady na hospodarsku ¢innost

7. Other operating expenses

4103 186 4173 586
74 652 74 284
554 099 390 496
41 833 41 859
7129 8280

39 107 41 865
534 783 557 096
207 603 194 654
21 000 21000
7138 198 042
5590 530 5701 162

2015 2014
EUR EUR

Skody zo Zivelnych pohrém na majetku
Damage causes by natural disasters to Company assets
Manké a Skody

Shortages and damage

Dary

Gifts

Tvorba a zUctovanie rezerv

Creation and reversal of provisions
Poistné

Insurance

Poistenie Statutarov

Damage liability insurance

Poistenie zodpovednosti za Skodu
Statutory insurance

Iné

Other

Spolu / Total

0

0

2800

7259

7 538

9800

610
28 007

0
0

2200

7259
7928
6 805

1750
25942
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8. Kurzové straty

8. Exchange rate losses

2015 2014
EUR EUR

Kurzové straty

Exchange rate losses

Kurzové straty Uctované ku dnu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka
Exchange rate losses recognized as of the balance sheet date

Spolu / Total

9. Finan¢né naklady

9. Financial expenses

0

0
(]

16

2015 2014
EUR EUR

Tvorba a zUctovanie opravnych poloZiek k finanénému majetku
Creation and reversal of value adjustments to financial assets
Nakladové uroky

Interest expense

Bankové poplatky

Bank charges

Naklady na precenenie akcii na ich realnu hodnotu
Expenses related to revaluation of shares to their fair value
Iné

Other

Spolu / Total

10. Naklady za audit a poradenstvo

1274

1348

10. Expenses related to audit and advisory

Naklady za audit a poradenstvo obsahuju naklady za  Expenses related to audit and advisory include expens-
overenie Uctovnej zavierky auditorskou spolo¢nostou  es related to an audit of financial statements by an audit
a iné sluzby poskytnuté touto spoloénostou v nasledu-  firm and other services provided by this firm, broken

jucom Cleneni: down as follows:

Naklady na overenie individualnej uctovnej zavierky auditorom alebo
auditorskou spoloénostou

Expenses related to an audit of individual financial statements by an auditor
or audit firm

Iné uistovacie sluzby

Other assurance services

Danové poradenstvo

Tax consulting

Ostatné neauditorské sluzby

Other non-audit services

Spolu / Total

2015
EUR

15 800

5200

21 000

2014
EUR

15 800

5200

21 000
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11. Cisty obrat
Clenenie &istého obratu podla § 2 ods. 15 zadkona o U&-  Classification of net turnover according to Article 2 (15)
tovnictve podla jednotlivych typov vyrobkov, tovarov — of the Act on Accounting according to individual types
a sluZieb alebo inych ¢innosti U¢tovnej jednotky a hlav-  of products, merchandise and services or other activi-

11. Net turnover

nych geografickych oblasti odbytu: ties of the accounting entity and main geographical

markets:
Krajina Vyrobky, tovary a sluzby 2015 2014
EUR EUR
Slovengka republika Okruhy o 6079 514 5804 885
Slovakia Rent of circuits
OUEEIIENg 2797 378 2 874 700
Outsourcing
Prenajom vlékien a suvisiace sluzby 855 571 860 938
LS 1176 163 1121 960
Internet
Ostatné
Other 2578 141 2 366 042
Spolu / Total 13 486 767 13 028 525
Ceska republika Okruhy
Czech republic Rent of circuits 17640 20190
Prendjom vlakien a suvisiace sluzby
Rent of fibers and related services 281 Sl 27 &80
Spolu / Total 248 974 237 850
Madarsko Okruhy
Hungary Rent of circuits 0 3600
Spolu / Total 0 3 600
Spolu Okruhy
Total Rent of circuits B e DE
Outsourcing 2797378 2874700
Outsourcing
Prenajorp vlakien a suvisiace s_luzby 1086 905 1078 598
Rent of fibers and related services
Internet 1176 163 1121960
Internet
Ostatne 2578141 2366042
Other
Spolu / Total 13 735 741 13 269 975
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H. INFORMACIE O INYCH AKTiVACH A INYCH
PASIVACH

1. Podmienené zavazky

Vzhladom na to, Ze mnohé oblasti slovenského danové-
ho prava doteraz neboli dostato¢ne overené praxou,
existuje neistota v tom, ako ich budu danové organy
aplikovaf. Mieru tejto neistoty nie je mozné kvantifikovat
a zanikne az potom, ked budu k dispozicii pravne pre-
cedensy, pripadne oficialne interpretacie prislusnych
organov. Vedenie Spolo¢nosti si nie je vedomé Ziad-
nych okolnosti, v désledku ktorych by jej vznikol vy-
znamny naklad.

2. Najaty majetok

Spolo¢nost méa v najme (operativny prenajom) 36 osob-
nych aut v obstaravacej cene 691 097 EUR. Osobné
auta su prenajaté na 36 az 60 mesiacov. Ro¢né nakla-
dy na najomneé su 207 603 EUR.

Spolo¢nost ma ¢ast administrativnych priestorov
(1 661,86 m?) v najme od tretej osoby. Najomna zmluva
je uzatvorena na dobu neurcitu s vypovednou lehotou
6 mesiacov. Ro¢né najomné predstavuje 150 152 EUR.

I. INFORMACIE O SKUTOCNOSTIACH, KTORE
NASTALI PO DNI, KU KTOREMU SA
ZOSTAVUJE UCTOVNA ZAVIERKA, DO DNA
ZOSTAVENIA UCTOVNEJ ZAVIERKY

Po 31. decembri 2015 nenastali udalosti, ktoré by mali
vyznamny vplyv na verné zobrazenie skutocnosti, ktoré
sU predmetom Uctovnej zavierky.

J. INFORMACIE O EKONOMICKYCH VZTAHOCH
UCTOVNEJ JEDNOTKY A SPRIAZNENYCH
0sOB

Spolo¢nost uskutoénila v priebehu Uétovného obdobia
nasledujlce transakcie so spriaznenymi osobami (Vy-
chodoslovenska energetika Holding a.s., Stredosloven-
ska energetika, a.s., Zapadoslovenska energetika, a.s.,
Slovenské elektrarne, a.s., Transpetrol, a.s.):

H. INFORMATION ON OFF-BALANCE SHEET
ASSETS AND OFF-BALANCE SHEET
LIABILITIES

1. Contingent liabilities

Many parts of Slovak tax legislation remain untested
and there is uncertainty about the interpretation that the
tax authorities may apply in a number of areas. The ef-
fect of this uncertainty cannot be quantified and will
only be resolved as legislative precedents are set or
when the official interpretations of the authorities are
available.

2. Leasehold property

The Company leases (operating lease) 36 personal
cars at acquisition cost EUR 691 097. Personal cars are
leased for 36-60 months. Annual leasing costs are EUR
207 603.

The Company leases part of the administrative premis-
es (1 661,86 m2) from a third party. The lease contract
is signed for undefined period with notice period six
months. The notice period is six months before the end
of the calendar year. Annual leasing costs are EUR
150 152.

. INFORMATION ON EVENTS OCCURING
BETWEEN THE BALANCE SHEET DATE AND
THE DATE OF PREPARATION OF FINANCIAL
STATEMENTS

No events with a material impact on the true and fair
presentation of the financial statements occurred after
31 December 2015.

J. INFORMATION ON THE ACCOUNTING
ENTITY'S TRANSACTIONS WITH RELATED
PARTIES

The Company carried out the following transactions with
related parties concluded during the accounting period
(Vychodoslovenska energetika Holding a.s., Stredoslov-
enska energetika, a.s., Zapadoslovenska energetika,
a.s., Slovenske elektrarne, a.s., Transpetrol, a.s.):
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Transakcie s ostatnymi spriaznenymi osobami Transactions with other related parties

Spolo¢nost uskutocnila nasledujlce transakcie s ostat-  The Company carried out the following transactions
nymi spriaznenymi osobami: with other related parties:

Predaj telekomunikaénych sluzieb
Purchase of telecommunication services

4 596 243 4906 419

Predaj materialu
Purchase of material

Vynosy spolu / Total income 4 597 868 4 906 986

2015 2014

EUR EUR
Nakup telekomunlke}onych sIuyeb 3942 110 3517 002
Sale of telecommunication services

Nakupy spolu
Total purchases

1625 567

3242 110 3 517 002

Pohladavky z obchodného styku
Trade receivables

Pohl'adavky spolu

Total assets

626 428 860 014

626 428 860 014

Zavazky z obchodného styku
Trade liabilities

107 382 166 374

Zavazky spolu

Total liabilities 107 382 166 374
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Transakcie s klitéovym manazmentom

KliCovym manazmentom su osoby, ktoré maju pravo-
moc a zodpovednost za planovanie, riadenie a kontrolu
¢innosti Uctovnej jednotky, priamo alebo nepriamo, vra-
tane kazdého vykonného riaditela alebo iného riaditela
Uctovnej jednotky. Priemerny pocCet osdb klucového
manazmentu v rokoch 2015 bol 3 a v roku 2014 bol 3.

Odmeny vyplatené alebo zavazky voci osobam kltuco-
vého manazmentu (ktoré sa vykazuju v ramci osobnych
nakladov vo vykaze ziskov a strat) su nasledovné:

2015 2014
EUR EUR

Mzdy a ostatné kratkodobé zamestnanecké pozitky
Wages and other short-term employee benefits

Doplnkové déchodkové poistenie
Supplementary pension insurance

Spolu / Total

Kli¢ovemu manazmentu neboli poskytnuté ziadne iné
vyznamneé platby alebo vyhody.

K. INFORMACIE O PRiJMOCH A VYHODACH
CLENOV STATUTARNYCH ORGANOV,
DOZORNYCH ORGANOV A INYCH ORGANOV
UCTOVNEJ JEDNOTKY

Odmeny ¢lenov Statutarnych organov Spolo¢nosti z do-
vodu vykonu ich funkcie pre Spoloénost v sledovanom
uctovnom obdobi boli vo vyske 92 729 EUR (v roku
2014: 108 176 EUR), odmeny dozornych organov Spo-
lo¢nosti vo vyske 30 656 EUR (v roku 2014: 30 683
EUR).

Clenom &tatutarnych organov, ani élenom dozornych
organov neboli v roku 2015 poskytnuté Ziadne pozicky,
zaruky alebo iné formy zabezpedenia, ani finan¢né pro-
striedky alebo iné plnenia na sukromné Ucely Clenov,
ktoré sa vyuctovavaju (v roku 2014: Ziadne).

Transactions with key management personnel

Key management personnel are persons having authori-
ty and responsibility for planning, directing, and con-
trolling the activities of the accounting entity, directly or
indirectly, including any executive director or other direc-
tor of that accounting entity. The average number of key
management personnel was 3 in 2015 and 3 in 2014.

Emoluments paid and commitments related to key
management personnel (presented under personnel
expenses in the Income Statement) are as follows:

221 21 250 616
6 629 7512
227 840 258 128

No other significant payments or benefits have been
made or granted to key management personnel.

K. INFORMATION ON INCOME AND
EMOLUMENTS OF MEMBERS OF THE
STATUTORY BODIES, SUPERVISORY BODIES,
AND OTHER BODIES OF THE ACCOUNTING
ENTITY

Gross payments to members of the Company’s statuto-
ry bodies for their activities for the Company during the
accounting period amounted to 92 729 EUR (2014:
108 176 EUR), and gross payments to the supervisory
bodies of the Company amounted to 30 656 EUR
(2014: 30 683 EUR).

In 2015, there were no guarantees or other collaterals
issued or loans provided to the members of the statuto-
ry bodies and supervisory bodies; there were no finan-
cial resources or other income used for private purpos-
es and claimed by members of the members of the
statutory bodies and supervisory bodies (2014: none).
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L. PREHLAD O POHYBE VLASTNEHO IMANIA

Prehlad o pohybe vlastného imania v priebehu uctovné-
ho obdobia je uvedeny v nasledujicom prehlade:

Zakladné imanie
Share capital

Zakladné imanie
Share capital

Zmena zakladného imania
Change in share capital

Pohladavky za upisané vlastné imanie
Receivables related to subscribed
equity

Emisné azio

Share premium

Ostatné kapitalové fondy

Other capital funds

Zakonné rezervné fondy
Legal reserve funds

Zakonny rezervny fond (nedelitel'ny
fond)

Legal reserve fund (non-distributable
fund)

Rezervny fond na viastné akcie

a vlastné podiely

Reserve fund for own shares and own
ownership interests

Ostatné fondy zo zisku

Other funds created from profit
Statutarne fondy

Statutory funds

Ostatné fondy zo zisku

Other funds created from profit

Ocenovacie rozdiely z precenenia
Differences from revaluation

Stav

k1.1.2015

EUR

2191 200

438 240

438 240

L. INFORMATION ON EQUITY

The movements of equity during the accounting period

are presented in the table below:

Prirastky Ubytky Presuny
EUR EUR EUR

0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

Stav

k 31. 12. 2015

EUR

2191 200

438 240

438 240




POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015
NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

Ocenovacie rozdiely z precenenia
majetku a zavazkov

Differences from revaluation of assets
and liabilities

Ocenovacie rozdiely z kapitalovych
Ucastin

Investment revaluation differences
Ocenovacie rozdiely z precenenia pri
zlUceni, splynuti a rozdeleni

Differences from revaluation in the
event of a merger, amalgamation into a
separate accounting entity or demerger

Vysledok hospodarenia minulych
rokov
Net profit/loss of previous years

Nerozdeleny zisk minulych rokov
Retained earnings from previous years
Neuhradena strata minulych rokov
Accumulated losses from previous
years

Vysledok hospodarenia bezného
uctovného obdobia

Net profit/loss for the accounting
period

Spolu / Total

Stav

k1.1.2015

EUR

2 882 491

2 882 491

1728 530

7 240 461

2 347 751

2 347 751

1728 530

1728 530

esuny |k 31.12.2015

Prirastky Ubytky Pri
EUR EUR EUR

2 882 491

2 882 491

2 347 751

7 859 682
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Prehlad o pohybe vlastného imania za predchadzajice
uctovné obdobie je uvedeny v nasledujucom prehlade:

Zakladné imanie
Share capital

Zakladné imanie
Share capital

Zmena zakladného imania
Change in share capital

Pohladavky za upisané vlastné imanie
Receivables related to subscribed
equity

Emisné azio

Share premium

Ostatné kapitalové fondy

Other capital funds

Zakonné rezervné fondy
Legal reserve funds

Zakonny rezervny fond (nedelitel'ny
fond)

Legal reserve fund (non-distributable
fund)

Rezervny fond na vlastné akcie

a vlastné podiely

Reserve fund for own shares and own
ownership interests

Ostatné fondy zo zisku

Other funds created from profit
Statutarne fondy

Statutory funds

Ostatné fondy zo zisku

Other funds created from profit

Ocenovacie rozdiely z precenenia
Differences from revaluation

Stav
k1.1.2014
EUR

2191 200

438 240

438 240

The movements of equity during the preceding ac-
counting period are presented in the table below:

Prirastky Ubytky
EUR EUR
0 0

0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0
0 0

resuny | k 31.12. 2014

P
EUR
0

2191 200

438 240

438 240
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Ocenovacie rozdiely z precenenia
majetku a zavazkov

Differences from revaluation of assets
and liabilities

Ocenovacie rozdiely z kapitalovych
ucastin

Investment revaluation differences
Ocenovacie rozdiely z precenenia pri
zlUceni, splynuti a rozdeleni

Differences from revaluation in the
event of a merger, amalgamation into a
separate accounting entity or demerger

Vysledok hospodarenia minulych
rokov
Net profit/loss of previous years

Nerozdeleny zisk minulych rokov
Retained earnings from previous years

Neuhradena strata minulych rokov
Accumulated losses from previous
years

Vysledok hospodarenia bezného
uétovného obdobia

Net profit/loss for the accounting
period

Spolu / Total

Stav

k 1.1.2014

EUR

2882 491

2 882 491

996 714

6 508 645

1728 530

1728 530

996 714

996 714

esuny | k 31.12. 2014

Prirastky Ubytky Pri
EUR EUR EUR

2 882 491

2 882 491

1728 530

7 240 461
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M. PREHLAD PENAZNYCH TOKOV
K 31. DECEMBRU 2015

M. CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR
ENDED 31 DECEMBER 2015

2015 2014
EUR EUR

Penazné toky z prevadzkovej ¢innosti
Cash flow from operating activities
Penazné toky z prevadzky

Cash generated from operations

Zaplatené uroky

Interest paid

Prijaté Uroky

Interest received

Zaplatena dan z prijmov

Income tax paid

Cisté pefazné toky z prevadzkovej éinnosti
Net cash inflow from opeating acitivities

Penazné toky z investi¢nej ¢innosti

Cash flows from investing activities

Néakup dihodobého majetku

Purchase of non-current assets

Prijmy z predaja dlhodobého majetku
Proceeds from sale of non-current assets
Cisté pefnazné toky z investi¢nej éinnosti
Net cash (outflow) from investing activities
Penazné toky z finan¢nej ¢innosti

Cash flow from financing activities

Splatky z dlhodobych zavazkov

Repayment of non-current liabilities
Vyplatené dividendy

Paid dividends

Splatky prijatych Gverov

Repayment of received loans

Cisté penazné toky z finanénej éinnosti
Net cash outlflow from financing activities

Prirastok penaznych prostriedkov a penaznych ekvivalentov
Net increase in cash and cash equivalents

PenaZné prostriedky a pefiazné ekvivalenty na zaciatku roka
Cash and cash equivalents at the beginning of year

Penazné prostriedky a penazné ekvivalenty na konci roka
Cash and cash equivalents at the end of year

4184 622

3 957

-702 532

3 486 047

-1 130 610

-1 130610

-1 728 530

-1728 530

626 907

3425 431

4 052 338

3 197 407

5933

-302 440

2 900 900

-1 288 560

1631

-1 286 929

-996 714

-996 714

617 257

2808 174

3425 431



POZNAMKY

UCTOVNEJ ZAVIERKY

K31. 12. 2015
NOTES TO THE INDIVIDUAL FINANCIAL STATEMENTS AS AT 31. 12. 2015

Penazné toky z prevadzky Cash generated from operations

2015 2014
EUR EUR
Cisty zisk (pred odpogéitanim urokovych, dafovych poloziek a poloziek

vynimocéného rozsahu alebo vyskytu) 3031 223 2228 094
Net profit (before interest, tax, and items of exceptional size or incidence)

Upravy o nepefiazné operéacie:

Adjustments for non-monetary transactions:

Odpisy dlhodobého hmotného a nehmotného majetku
Depreciation of property, plant and equipment and amortization of non- 1325 230 1445119
current intangible assets
Opravna polozka k pohladavkam

Value adjustment to receivables I8 e s
Opravna polozka k zasobam

. . 0 0
Value adjustment to inventory
Opravnalpolozka k dlhodobému hmotnemu.a nehmotnému majetku 76 490 14 549
Value adjustment to property, plant and equipment
Odpis pohladavky 0 0
Value adjustment to non-current financial assets
Rezgryy (kratkodobé a dlhodobé) 259 116 170 244
Provisions
(Zisk)/strata z predaja dlhodobého majetku

. 0 1192
Loss (gain) on sale of non-current assets
Umprovanle aktivneho ¢asového ro;llsgnla (pptlcke ylakna) 248 070 504 931
Active accruals and deferrals amortization (fiber optics)
Umorovanie pasivneho ¢asového rozliSenia (optické vliakna) 478 348 738 011

Passive accruals and deferrals amortization (fiber optics)
Zisk z prevadzky pred zmenou pracovného kapitalu

Operating profit before working capital changes LD URD 2

Zmena pracovného kapitalu:

Changes in working capital:

Prirastok pohladavok z obchodného styku a inych pohladavok (vratane
¢asoveho rozliSenia aktiv)

Increase in trade and other receivables (including accruals/deferrals of <5 B
assets)

Ubytok zas_:op 6 258 0
Decrease in inventory

Ubytok zavazkov (vratane ¢asového rozliSenia pasiv) 12 029 52996

Decrease in liabilities (including accruals/deferrals of liabilities)

Penazné toky z prevadzky

Cash generated from operations 4184 622 3197 407
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Penazné prostriedky

Penaznymi prostriedkami (angl. cash) sa rozumie pe-
fnazna hotovost, ekvivalenty penaznej hotovosti, pefiaz-
né prostriedky na beznych Ucétoch v bankach alebo po-
boc¢kach zahrani¢nych bank, kontokorentny ucet a ¢ast
zostatku UCtu peniaze na ceste, ktory sa viaze k prevo-
du medzi beznym Uctom a pokladnicou alebo medzi
dvoma bankovymi uétami.

Ekvivalenty pefnaznej hotovosti

Penaznymi ekvivalentmi (angl. cash equivalents) sa ro-
zumie kratkodoby finanény majetok zamenitelny za vo-
pred znamu sumu penaznych prostriedkov, pri ktorom
nie je riziko vyraznej zmeny jeho hodnoty v najblizsich
troch mesiacoch odo dna, ku ktorému sa zostavuje U¢-
tovné zéavierka, napriklad terminované vklady na banko-
vych Uctoch, ktoré su uloZzené najviac na trojmesacnu
vypovednu lehotu, likvidné cenné papiere uréené na
obchodovanie, prioritné akcie obstarané uc¢tovnou jed-
notkou, ktoré su splatné do troch mesiacov odo dfa, ku
ktorému sa zostavuje Uc¢tovna zavierka.

Cash

Cash is defined as cash on hand, equivalents of cash
on hand, cash in current bank accounts, overdraft facil-
ity, and part of the balance of the cash in transit ac-
count tied to the transfer between the current account
and petty cash or between two bank accounts.

Cash equivalents

Cash equivalents are defined as current financial as-
sets that are readily convertible to a known amount of
cash, which, as of the balance sheet date, do not entail
the risk that their value will change considerably during
the next three months, e.g. term deposits in bank ac-
counts with a maximum of a three-month notice, liquid
securities held for trading, and priority shares acquired
by the accounting entity, which are due within three
months of the balance sheet date.




KONTAKTNE UDAJE
SPOLOCNOSTI

COMPANY CONTACT DETAILS

Energotel, a. s.

Mileticova 7
821 08 Bratislava
Slovenska republika

Telefén: +421 2573 85 511 Telephone number: +421 2 573 85 511
Fax: +421 2573 85500 Fax +4212 573 85 500
E-mail: energotel@energotel.sk  E-mail: energotel@energotel.sk
www.energotel.sk  www.energotel.sk

Dohladové stredisko - dispec¢ing:  Check centre - Network management center:
Network Management Centre  Network Management Centre
nmc@energotel.sk  nmc@energotel.sk

Prevadzka BRATISLAVA  Operation BRATISLAVA
Mileticova 7 Mileticova 7
821 08 Bratislava 821 08 Bratislava

Prevadzka KOSICE  Operation KOSICE
Gorkého 6  Gorkého 6
042 41 Kodice 042 41 Kosice

Prevadzka ZILINA ~ Operation ZILINA
Jana Milca 44 Jana Milca 44
010 01 Zilina 010 01 Zilina
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